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NiruaL id. Prov. 27:6; “abundant (i.e. many, ' Eze.8:11, as rightly rendered by the LXX., Vulg.

frequent) are the kisses of an enemy.” Opp. to, “ faith-
ful are the wounds of a friend.”
Hipui, to multiply, to accumulate, Eze.35:13,
03'3% '51! DAY “you have multiplied against
me words,” sc. impudent, impious words. Compare
Lﬁ"! No. .
Derivatives, MDY and pr. n. Y.

In)Y m.— (1) incense, odoriferous smoke,

Ch., Syr. Others render it a multitude, comparing
the root No. II.

(2) a worshipper of God, Zeph.3:10.

gy (« plenty,” “abundance”), [ Ether]
pr-n. of a town in the tribe of Simeon, Josh. 15:42-
19:7.

mt"‘l’ f.riches, abundance, Jer. 33:6. Seethe
root No. II,

D

ND the seventeenth letter of the Hebrew alphabet,
used as a numeral for eighty. "The name of this
letter probably signified @ mouth,i.q. "B. Asto
its pronunciation, see Lehrg PP- 20, 21, where there
is a refutation of the oplmon of those who hold that
B, when dageshed, was not pronounced p by the
Hebrews. It is interchanged principally with the
other labials, 3 and 1, which see.

ND i, q. 1B (which see), adv. here, Job 38:11.

TIND- 4 root not used in Kal, which had, I have
0o doubt, the signification, To BLow, like the kindred
naR, M8, also NIB, MB, MB, all of which are onoma-
topoetic, and imitate the sound of blowing. Hence
&7, Neyop.—
Hieni, Deut. 32:26, DRER “I will blow them
away,” i. e. scatter them as with the wind. LXX dia-

oweps abrovg. T formerly compared Arab, \b, which |

has the signification of splitting, cleaving, i. q. tLg
- -
and  3%; but I rely more on the internal nature and
mutual relationship of roots, than on the Arabic
usage, however suitable.
[Hence the follewing word; also in Thes. 7P and
its derivatives. ]

RD constr. XD £.— (1) a quarter of the hea-
ven (prop. wind, so called from its blowing, compare
in Targg. "7 V2W four winds, for Hebr. FyawW
7 MBJ? Eze. 7:2, compare 37:9; 42:20. D" NRB
the west quarter, Josh. 18:14; {B¥ N¥B the north
quarter, Ex. 26:18,20. Hence—

(2) side, region, Jer. 48:45,38 NXB“region
of Moab.” Dual const. state 28D ’Nf? “ both sides
of Moab,” Num. 24:17, compare D037, DT

(3) a corner, as of a field, Lev. 19:9; of a bed,
Am. 3:18. 12} RS the corner or extremity of the

beard, the hairs upon the cheeks and before the
ears, Badenbart, whiskers, as the Jewish doctors
rightly explain, Levit. 19:27; 21:5. It was prohi-
bited to shave them;and the Arabian nations shaving
them (like the Egyptians), are called in reproach,
TIND '¥I¥D (men) with the whiskers cut off, Jerem.

9:25: 25:23; 49:32.
DND an unused.reot.— (1) to have the mouth

full, to swallow down. (Arab. (.Li t have the

‘mouth full of food; Zth. +€AR; to have in the

mouth a morsel, lump, 4, A©°: morsel, lump; xepe-
orépov ? It is one of the roots ending in m which
express sounds uttered with the mouth shut. Cog-

nate is ,;i to understand, prop. to be imbued with.}
Hence DB (for BINB) mouth.

(2) Arab. “*. 10 be fat (of the same stock appears

to be the Sanscr. pina, fat, wipeXijc, mupelip, op&nﬁa,
pinguis). Hence n. N9,

I .'ND not used in Kal, To BE BEAUTIFUL,
ORNANENTED, prop. apparently used of the rosiness
and heat of the fuce (see WWB, M, compare

Arab. 5 Med. Waw, to boil up, to be hos,

39 glowing heat); hence to be proud (which, in
Arabic, is expressed by a hardened guttural, P
to glory, to boast).

PiL WB—(1) to adorn, e.g. the sanctuary, Isa. 60 :
7,13; the pecple of God, Isa. 55:5; to bestow aid
upon the poor, Ps. 149:4 (eompare ornare beneficiis).

(2) denom. from MWD 10 examine the boughs,
in order to glean them, Deu. 24:g0.

HitHpaEL— (1) to be adorned, honoured, as a
people by Jehovah, Isa.60:21; 61:3; to gloris}
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dneself, as Giad in bestowing favours on his people,
followed by 3 Isa. 44:23; 49:3.

(3) to boast, followed by °Y against any one,
Jud. 7:2; Isa.10:15. ' .
NI;?Ir ivatives, W3, ""!“5, WWP, NWPA. [AME,

o IND (kindred to "83)‘1'0 D16, TO BORE,

especially in the earth. Arab. '3 to dig down and
hide under the earth. Hence 1R for iTWB (Arab.
5 -

3,\5) a mouse, 79 pr.n. of a region abounding in
caverns. To this root I refer—

HirePAEL — WBNN 10 ezplain, to declare one-
self (compare significations used figuratively in the
same manner under the word W3 No. 2, and 32}
No.2). Ex.8:5,79 *0B} 2 WBNI “declare to me
when,” ete.; in which words the particle Sy (of which
the sacred writer has made a delicate use) implies a
command. Well rendered by the LXX. rauc mpic
pe.  Vulg. constitue mihi, quando, etc. But the He-
brews themselves, and many more recent writers,
glory over me (in saying) when I shall intreat for thee;
and this they explain, 1 give thee this honour that
thou mayest set me a day when, etc.; every one
must see that this is very harsh and arbitrary.

'R,’FB masc. an ornament, a tiara, a turban,
Eze. 24 :17, 23; of priests, Ex. 39:28; of a bride-
groom, Isa.61:10; Eze.24:17; of women, Isaiah
3:90.

M8 (in the Syrian form for MB) Eze. 17:6;

31:5, seqq. and nj&@ (for "WB) Isa. 10:33; fem.
foliage (prop. glory) of a tree. Plural with suffix
NNSB for MDD Eze. 31:8.  Comp, W2 No. 2.

"AOIND (for W, from the root WB) m. warmth,
hence ruddy glow, brightness of face (i.q. 1),
comp. W8 No.I, Kal. Joel 2:6, WIND 3¥3p 0857
“gll faces withdraw brightness,” i.e. grow pale
with terror, Nah. 2:11.  (Comp. Joel 2:10; 4:15).

"B (prob. a region [“abounding in foliage, from
the root, No. I.,or"] abounding in caverns, see the root,
No.IL),[Paran], pr. n. of an uncultured and moun-
tainous region lying between Arabia Petrza, Pales-
tine, and Idumea, Gen. 21:21; Num. 10:12; 13:3,
26; Deut.1:1; 1 Sa.85:1; 1Ki. 11:18; and more
fully called 1™ Hab. 3:3; 1RD 17 Deu. 33:2;
it appears to be the same as ";11!9?_"5)2'10{( 1we O
i.e. “ the grove of Paran which is over the desert,”
1.e. to the nortb of the desert. 1n that part Josephus
mentions the valley of Pharan abounding in caverns,
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Bell. Jud. iv. g, § 4. Altogether different from this
is the region and valley of Feiran ( d\ﬁj, oA
near Mount Sinai (these were confounded even by
Niebuhr; Descr. of Arabia, p. 402), as was long ago
observed by Makrizi; see the passage in Burckhardt's
Travels in Syria, p. 974, 1080, Germ. ed. (This is
also cited by Winer, p. 763; but he does not correct
the error pointed out.)

D pl. 029 unripe figs, which hang on the tree
through the winter; grossi, grossuli, Cant.2:13; LXX.
o\vvBor. From the root —

. - :
22D Arab. ‘C’ Conj. VIL T0 BE CRUDE, IMMA-
TURE, Syriac [ o immature, acid. The primary

idea appears to be that of cold, see the kindred root
NB.

‘7‘5.9 masc. something fetid, unclean, abomi-
pable, i q. Y2¥; used of food, Levit. 7:18; 19:7;
‘?‘!9 "3 unclean flesh, Eze.4:14; plur. 2'2{® un-
clean meats, Isa. 65:4.

539 an unused root; Talmud. Piel to render
fetid. Hithpael, to be made feetid. Arab. and Zth.

(2 and P being interchanged), |5 to be fetid, used
of food; &Mr\: to be impure. Hence 5‘!?.

}7255—(1) TO STRIKE UPON, or against, pepigit,
ftoffen, fdhlagen. (I have used this Latin word on pur-
pose because it is of the same stock; compare also
the kindred pax for pacs, paciscor, Greek =5y »iw,
Germ. pochen, and those which are allied to this, boten,
$Bod, from the idea of striking or pushing. Of the
same termination is the root ¥33; compare ¥38 and
¥1)). Followed by 3 to strike upon any person or
thing (auf, an etwas ftoffen), whether of set purpose or
accidentally, whether violently or lightly; hence—
(a) to rush on any one with hostile violence, 1 Sam.
22:17,18; Ruth 2:92; especially in order to kill;
hence to kill, to slay, Jud.8:21; 15:12; ¢ Sam.
1:15. Once followed by an ace. of person and 3 of
thing; Ex. 5:3, 1372 3039 1§ “lest he fall upon
us with the pestilence.”— (b) in a good sense to agsail
any one with petitions, to urge him; followed by 3
Ruth 1:16; Jer.7:16; 27:18; Job 31:15; and ? of
the person for whom any one asks or intercedes, Gen.
23:8.—(¢c)to light upon any one, to meet with him,
followed by 3 Gen. 28:11; 32:3; Num. 35: 19, 21
(also with an nce. Ex. 23:4; 1 Sa.10:5; Am. 5:19).
—(d) to reach to any one, followed by 3 Josi. 16:7;
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17:10; 19 .1, 22,26, 27, 34 (followed by '71‘ Josh.
19:11).

(2) to strike a covenant with any one, pactus est
(from paciscor), to make peace with him, followed
by P¥. I now eensider that two passages in Isaiah
should b thus explained, which have been variously
trcated by interpreters; Isa.64:4, nbn b-ng e
P} % thou makest peace with him who rejoiceth
to work righteousness,” i. e. thou art in league with
the man who loves justice, and thou delightest in
him; similar is I3 U, TR0 P, Without Ni¢
Isa. 47:3, “ I will take vengeance D¢ VipR N‘ﬂ_ and
will not make peace with any man,” I will grant
peace to none till all are destroyed. The significa-
sion of striking is referred to that of making peace,
a8 shewn by the Latin words pango, paciscor, and also
by the Heb. and Arabic po¥ (Isa. 2:6), oy (0
and Lat. ferire, percutere feedus.

HipaIL— (1) causat. of Kal No.1,a,t0 cause any-
thing to fall upon any one. Isa.53:6, 12 p3pn
n}g 1'% P} “he caused to fall upon him the ini-
quity of us all.”

(2) causat. of Kal No. 1,5, to cause to suppli-
cate. Jer. 15:11, ANV, 52 "APIBT “T will make
the encmy to make supplication to thee.” So
(following the Chaldee), Lud. de Dieu, Rosenm.

(3) intrans.—(a) i. q. Kal No. 1, a, to fnvade.
Part. YD assailant, enemy, Job36:32.—(b) i. q.
Kal No. 1, b, to assail any one with prayers; fol-
lowed by 3 Jer. 36:25; also followed by ¢ of the
person for whom intercession is made, Isa. 53:12;
abeol. Isa. 59:16.

Derivative YiB® and —

33D m. what happens to any one, tncident, event,
shance, Eccl. 9:11; unhappy (with the addition of
), 1Ki. 5:18.

'X*’}?JB (“fortune of God™), [Pagiel], pr. n.
of the captain of the tribe of Asher, Numbers 1:13;
2:97.

'72? not used in Kal. PIEL, TO BE EXHAUSTED,
vOID OF STRENGTH, 1 Sam. 30:10, 21 (Talmud. to

b lazy, at ease; Syr. "'N" (the letters 3 and b being

interchanged), tobe attenuated ; l’ . weak, wearied.
Also the Lat. piger. The primary vtock of both words
"D and piger, is 3D; compare 1B, piget). Hence —
"D plur. constr. 3B m., a carcase, dead body
whether of man or of beasts, Gen.15:11; Isa. 14:19;
1 Sam. 1746; and frequently. Once with the ad-
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dition of NY Isa. 37:36 (compare Syr. ):'.Qra ued of
the body even when living). Metaph. U?'fﬁh L
carcases, i.e. ruins of your idols, Lev. 26:3c.

WD fut ©p (kindred to the roots ¥2p, T'R)—
(1) To RUSH upon any one, TO ATTACK, with an acc,
Ex. 4:24; Hos. 13:8.

() to meet with any one; followed by an acc,
Gen. 38:18; 33:8; Ex. 4:27; Isa. 34:14; followed
by 3 Prov. 17:12.

NiPHAL, recipr. o meet one with another, Psalm
85:11; Prov. 22:2.

PiEL, to light upon any thing, Job 5::4-

"'19 an unused root.— (1) prop. to cut, to eut
up, to :fparata; cogn. to 713 No. L, which see;

(Arab. 33 V. X,, to be alone, separated; in the Indo-
germanic languages, Sanscr. pat, to cleave; Lat
pando, findo). s G-
(2) specially to plow; whence olaj a plough-ox;
s o-

and a5 a yoke of oxen, plough; Syr. and Chald.

L12, 179 id.; Lo field, plain. [This is calledin
Thes. “ an uncertain reot”].
Derivative 179.

TH,Q TO LooSE (pr. by cutting ; lo¢fchneiben; copm.
to the verb 778); hence — (1) to redeem by paying
a price (Arab. 153), Exod. 13:13; followed by 3 of
the price; as Exod. 34:20, T¢/3 NI9A MM 0P “ the
firstborn of an ass thou shalt redeem with a sheep.”

(2)to let go,nsapriest (a firstling), Nu.18:15,16,17.

(3) to set free, e.g. from servitude, Deut. 7:8;
13:6; Jer. 15:21; 31:11; to preserve, to deliver
life from danger, Psa. 34:23; followed by 1P 2 Sam
4:9; 1 Ki. 1:29; Job 6:23; 3 (in danger),Job 5:83.

NipHAL, pass. of No. 1, Lev. 19:90; of No. 3, Isa
1:27.

Hipam 7787, causat. of Kal. No. 1; Exod. 81:8.

HopnaL, pass. inf. absol. 7393 Lev. 19:20.

Derivatives, Y¥719—C*1D.

SNms (“whom God preserved” [redeem-
ed]), [Pedahel], pr. n. m., Num. 34:28.

PY¥TD (“ whom the rock (i. e. God) pre-
served” [redeemed]), [Pedahzur], pr. n. m,
Num. 1:10; 2:%0.

’“@»uly in plur. BB price of redemptiom,
Num. 3:46, seqq.; 18:16. Elsewhere D'37B part.
pass. plur. are the preserved [redeemed], Issiak
35:10; 51:11,
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rn? (“liberation,”[redemption]), Padon),
pr-n. m, Ezr. 2:44; Neh.7:47.

M £—(1) division, distinction (from the
primary sense of cutting). Ex. 8:19. LXX. dia-
orohj. Vulg. divisio. Aben Ezra, zmpn. Compare
Muntinghe in Diss. Lugdd. p. 1154.

(2) liberation [redemption], Psalm 111:9;
130:7; Isa. 50:3.

M7 (“ whom Jehovah preserved” [re-
deemed)), [Pedaiah], pr. n. m.—(1) the father-
in-law of king Josiah, 2 Kings 23:36.—(2) 1 Chron.
3:18.—(3) Neh. 3:25.—(4) Neh. 11:7.—(5) Neh.
8:4; 13:13.

Y172 (id.) pr.n. m. 1 Ch. 27:20.

m"!D m. Nu. 3:49, and ma Ex.21:30; Psal.
49:9, price of redemption, Airpov.

[‘-IB' a root inserted in Thes. from which to de-
rive 175 and {7§8.]

ﬁE_ m. a field, plain (comp. Hos. 18:13, where
it is expressed by the word 1) from the root TIp
No.2. Hence DW %P the plain, or plain region of
Syria [Padan-Aram], i.e. Mesopotamia, with the
desert to the west of the Euphrates, opp. to the
mountainous region by the Mediterranean Sea, Gen.
31:18; 28:3, seqq.; simply IIP Gen. 48:7. With
7 local DW MIIB Gen. 28:3, 5,6.

LR o

JI‘!.‘; 1.q.M7B To LIBERATE,SET FREE, &m. Aeydp.
Job33:24, 7B “set him free.” But five MSS. (two
Kenn., three Ross.) read ynyp with the same sense,
and such a root as Y9 is void of all certain au- |
thority.

71D an unused root, which seems to have had |
the sense ofnourt'ahing,fatuning. Comp. Arab. '

(r and n being interchanged) N to fatten cattle,

<= Ste
and more frequently .,5, to become fat, thick, Y
fatness. (In the Indo-Germanic languages compare
Gutter, English food, fodder, Medieval Lat. fodrum,
and fett, English fut, Icelandic feitr, from the stock
foeden, to nourish. The primary root is fad, to which
r is added in many forms; compare pita, pater;
pigeo, piger, 3D.) Hence— .

72 m. with suff. 118 fat, Lev. 1:8, 12; 8: 20.

1D const. '8, with suff. '® (my moyth), TR; B,
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(1) themouth. (Arab. 3)5, &3, ;U’ @)_3, const,

3, 3, U, ZEth. Ag:, id. The Hebrew form 7P is

for 9, like N for MY, whence the fem. MB; const.
‘B for "B. The root MB, like N7IB, "V, and Med,

Al

quiesc. ®3B, B, MB, 4| had the sense of blowing,

breathing, and the mouth is so called from the idea
of breathing. [In Thes. from M¥B.] It isused of
the mouth of animals (and even of the beak ofa bird,
Gen. 8:11; Isa. 10:14); of men, Exod. 4:11; espe-
cially as being the organ of speech. T0 speak ﬁ@"’i‘ g
mouth tomouth, without any one hetween, Numbers
12:8; IR NB with one mouth, with one voice, Josh.
9:2. Job 19:16, P03 « with (all) my mouth,”"
i. e. with the loudest voice that I can. Meton. for an
orator, spokesman, messenger, Ex. 4:16 (comp.
®3); commandment, Ecc. 8:9, % 121 *B “ keep
the commandment of theking.” Hence 'B v by
the command of|, see below. More rarely the mouth as
the organ of taste, hence Gen. 25:28, ¢ venison (was)
03 in his mouth,” i. e. he liked its taste. Comp.
‘B3, 'P?. The signification of mouth is variously
applied to inanimate things. It is—

(2) the mouth, opening of a bag, Gen. 42:27; of
a well, Gen. 29:2; entrance of a city, Prov. 8:3; of
Hades, Ps. 141:7.

(3) an edge (a figure taken from the teeth, and
the idea of biting), especially in the phrase ‘B N33
37 to smite with the edge of the sword (see N3)).
Plur. (see above) the edge (of instruments of iron),
1 Sa.13:21; Prov.5:4. See NPD'D.

(4) edge, border (from its similarity to a lip),
as of a garment, Ps. 133:2; Job 30:18; of the sea,
Prov. 8: 29. -‘lg? 7P 2 Kings 10:21; 21:16; and
ﬂ§‘$§ 78D Ezr. 9: 11, from one edge to the other.

(5) part, portion (prop. as much food as any
one can take in his mouth, comp. 7} No. 7, a portion
which can be taken in the hand, a handful), Deut.
21:17, D 'B “two parts,” i. e. double; 2Ki.2:9:
also two (third) parts, Zec. 13:8.

With prepositions it mostly becomes a particle—
(1) 03— (a) according to the commandment of
1 Ch. 12:23.—(b) according to the rate of (nad
Ausfage), at the rate of, or proportion, according
to, Lev. 25:52, Y3 *B3 “according to his years;"
Num.6:21; 7:5,8; 35:8.—(c) i. q. 3, 9D like as,
like, Job 33:6, R‘? TP M “I, even as thou (am
created) by God."—(d) W8 '} conj. according
as, even as, Mal. 2:9; and without WY so that,

ATB; DD, poet. IO'® pl. D'5 1 Sa. 13:91, and MR Zech. 2:4.

Prov 5:4 (both «f signif. 3). |

(2) "B i. q. *BP (see ?A, )—(a) at the rate of),
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sccording to, Ex. 12:4; Gen. 47:12, B0 ‘9:5 “ac-
cording to the number of the family;" Hos. 10:1¢2,
“sow ye according to justice, D0 '8 37¥R and ye
shall reap according to mercy.” — (%) followed
by an inf. when (i.q. 5 followed by an inf. No. 7),
Num. 9:17; Jer. 29:10.

(3) *B ?Y according to the commandment, order of
uny one, Genesis 45:21; Num. 3:16, 39, 51; Job
39:27; by the authority of any one, Deut. 17:6;
hence i. q. 'B3, ‘9’? at the rate of, according to,
Am. 6:5; Pro.22:6. D371 85y according to the
thing itself, i. e. as the thing was, according to the
truth of the matter, Gen. 43:7.

71D (prob. contr. from B, 313 in this, or that,
sc. place, like 13 for 313; as to p for b, compare Arab.
c,; formed from *3): adv. of place.

(1) here, in this place, Gen. 19:12; 22:5; 40:
15; Num. 22:8; and often. More rarely—
_ (a) hither, 1 Sam.16:11; Ezr.4:2. 7BD and
12D hence, Ezek.40:21, 26, 34, 37. nBD...nBY
hence...thence, Eze. 40:10,12,21; 41:2. Asto
nBW, see that word. — Once B (which see).

TND (perhaps Arab. E.b,: “mouth™), [Pual],
pr.n.m.—(1) of a son of Issachar, 1 Ch.7:1, for
which there is Gen. 46:13; Num. 26:23 M2.—(2)
Jud. 10:1.

NB—(1) 10 BE COLD, to be void of vital warmth.
Syr.and Arab.id. The primary idea is that of rigidity ;
asfrigid thingsarerigid. In Greek = nv »Jw to be rigid,
and guydw; in Latin, pigeo, rigeo, frigeo. Gen. 45:26,
127 361 “ but his heart was cold,” was not warmed
or moved with joy. Figuratively applied to indolence
or torpor, Ps. 77:3: Hab. 1:4,“ the law is torpid.”

NrpHAL, t0 be torpid, Ps. 38:9.

Derivatives, 1381, and —

TN f. rest, cessation, Lam. 2:18.
D gee B,

™Mb q. NB) (which see), To BREATHE, TO BLOW.
(Arab. _' and c'\s to exhale odour, to be fragrant.)

Cant.¢:17, 0] MW T « until the day breathe,”
i. e. until the heat departs, until evening; Cant. 4:6.
‘Compare M.

Hipri— (1) followed by an ace. to blow through,
Cant. 4:16. )

(8) followed by 3 to blow (a fire) Ezek. 21:36;
followed by an acc.
-gity,” i. e. excite sedition.

DCLXVIII

Prov. 29:8, “blow upon a l d -
+ and as it were painting the walls.

ST

(3) figuratively, ¢ blow out, to utter, as lies, Pro
6:19; 14:5; 19:5,9; in a good sense, to utter (th:
truth), 12:17%. )

(4) to pant, to kasten,Hab.2:3. Compare W
Ecc. 1:5.

(5) to rail against any one, followed by 3 Pa
10:5; and ‘? 12:6, i mp W “ whom they re-
proached,” i. e. the oppressed.

" Derivative, M'B.

B an unused root, Syr. Aph. to contema, &
afflict. See JX"MB. [This root is not inserted in
Thes. ]

mH [Put, Phut, Libya], pr.n. of an Afrient
nation, according to Josephus (Antt. i. 6, § 8) of Maw-
ritanta, in which the river Phut is mentioned by Pliny
(H.N.v.1). LXX. and Vulg. commonly renderedit
Libya, Gen. 10:6; Jer. 46:9; Ezek. 27:10; 38:5;
Nah. 3:9. -

'7@_('@45 (“afflicted by God™), [Putiel],pr.n
Ex. 6:25.

5 BB Egypt. pr. n. Potiphera, the father-
in-law of Joseph, the priest of Heliopolis, Genexs
41:45; 46:20. LXX. Meregpii, Hevregpij, MTAN-
PH, i. ¢. who belongs to the sun. See Champollion,
Précis du Systéme Hieroglyphique, Tableau Général,

page 23.

p)o)) (an abbreviated form for 38 *viB) [Po-
tiphar], pr.n. of the captain of Pharaoh’s guard,
Gen. 39:1.

.:PB an unused root, which had, perhaps, the
sense of moving to and fro, wavering, i. q. P
Hence may be derived the following word, which is
of uncertain origin.

i. q. Greek givroc, prop. sea-weed, (so called
from its moving about, waving hither and thither),
from which an alkaline pigment was prepared ; hence
used of the pigment itself; also the dye with which
the Hebrew women tinged their eyelashes, prepared
from stibium, or antimony (LXX. oreppi, Vulg. st~
bium), 2 Ki. 9:30; Jer. 4:30 (comp. pr. n. $BI {R)
Isa. 54:11, “1 will lay thy stones with stibium/
i.e. I will use stibium as cement in building thy
walls. It may be doubted what are D™ stomes
of pigment, 1 Ch.29:4, used in building the Temple.
I should understand them to be the more valuabi
stones, such as a kind of marble, used fr covering
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S8 m. a bean, 2 Sa. 17:28; Eze. 4:9. (I should
place the primary idea in its rolling and in roundness
of form; compare Latin bulla, Dutch bol, a bean,
peul, poeul, a chick-pea, bolle onion, and many others
of the same kind; see Fulda Radd. Germ. p. 21%.
There are also some traces of the same signification
in the Pheenicio-Shemitic languages, as Athiopic
204N i-q. 22} to bubble up as water, wallen, quels
g; N\u2Ll) to roll oneself; also ‘?‘2,, J}g, D}Q,

9)-

538 [Pul], pr. n.—(1) of an African nation and
country, Isaiah 66:19 (where it is joined with ).
Vulg. Africa. Bochart (Phaleg.iv. cap. 26) under-
stands Phile, an island in the Nile, situated between
Egypt and Athiopia, called by the Egyptians miaak
or MNEAAK (i.e. end, remote region; see Champollion,
I'Egypte i. p. 158). From this Egyptian name both
the Greck and Hebrew forms may have arisen; this
latter indeed was perhaps interpreted elephant by the
Hebrews (Chald., Syr., Arab. ?B, Li, Pers. ),
following the Pheenicio-Shemitic usage [Bochart’s
opinion is regarded in Thes. as improbable].

(#) pr. n. of a king of Assyria, who preceded Tig-
lath-Pileser about 774—759, B.c. 2 Kings 15:19.
(This name either signifies elephant, i. q. Pers. in’
or else lord, king, i.q. Sanser. pdla, Pers. 3|, highly
exalted, highest.)

D5 and D emphat. state X8, Chald masc. i. q.
Heb. i 'IB—-(I) the mouth, Dan. 7:5.
(2) door, entrance, aperture, Dan. 6:18. (Syr.
$- s S

boas id.; Arab. pd ¢33, It appears to be con-
tracted from DB, from the root DRP, like DI from
DIRD).

IRB fort. i. q. Arab. 43 =_l! (compare '?9&5)

(1) To SET (as the sun), to be darkened.

(2) to be perplexed, distracted; once found,
Psa. 88:16, NPBR, LXX. é&nmopifnv. Vulg. contur-
batus sum.

ﬂ;is (“ turning itself™), pr.n. of a gate of Je-
rusalem, g Chr. 25:23; which is called, 2 Ki. 14:13,
8D WY (“ the gate of the corner.”)

N [Punites], patron.n. of an unknown person,
ps. Num. 26:23

].JQB (perhaps “ darkness,” “obscurity,” from
the root 138), [Punon], pr.n. of a town in Idumsa,
situated between Petra and - Z)ar, celebrated for its
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mines, Nu. 33:4¢. See Relandi Palmstina, p. 953
Compare 12'8. .

TBAB (i. q. Arabic 293 “mouth;" according to
the opinion of Simonis, fcr YIB! # splendid”),
[Puak], pr.n. f. Ex.1:15.

v,'B only found [in K.u.] in fat., imp., and onoe
in part. pass. Zeph. 3:10, i. q. YB) (which see).

(1) TO BREAK or DASH IN PIECES. See Pilel,
Hithpalel.

(2) to disperse. Part. pass. y3p dispersed. Zeph.
loc. cit. *¥3B N3 ¢ the daughter (i. e. the congregation)
of my dispersed.” Sometimes intrans. to disperse
themselves, to be dispersed, used of a flock, Ezek.
34:5; Zec.13:7; of a people, Gen. 11:4; Num. 10:
35; 1 Sa. 11:11; 14:34; Ps.68:2; Eze. 46:18.

(3) to overflow, spoken of fountams, Pro. 5:16;
metaph. 2189 to abound with prosperity, Zec.1:1%.

NipHAL, to be dispersed, used of a flock, Jer. 10:
21; Eze. 34:6; of people, Gen. 10:18; Eze. 11'17;
28:25; 34:12; an army, 2 Ki. 25:5.

PiLeL Y¥B 2o break in pieces (as a rock with a
hammer), Jer. 23 : 29.

Pirer, YBYD id. (a person dashed against the
ground or a rock), Job 16:12.

HipHIL—(1) trans., to scatter, as seed, Isaiah
28:25; to send abroad, as lightning, arrows, Psalm
18:15; 144:6; to scatter peoples, Deuter. 4:27;
28:64; 30:3; Isa. 24:1. Part. P*BD the disperser,
desolator, Nah. 2:2. Sometimes, i. q. to agitate,
harass any one, Job 18:11; Eze. 34:21.

(2) to pour out; metaph. anger, Job 40:11.

(3) intrans. tv spread oneself abroad, e.g. the
east wind over the earth, Job 38:24; a people, Ex.
5:12; 1 Sam.13:8,

HitPALEL YXIBDD 0 be broken in pieces, to be
scattered into dust (used of the mountains), Hab.
3:6.

An instance of the form TiPBEL (see Hebr. Gramm.
§ 54, 5) is found in the common readmg Jer. 25:34,

;'n‘l?'lbn “I will scatter you;” where, however,
other copies, both MSS. and printed, read D3'DVYIER
(your dispersions), which is expressed in the trans-
lations of Ayu. Symm. Vulg. The former appears hest
suited to the context.

Derivative Y'BY a hammer.

L PID 10 MoVE To AND FRo, Isa. 28:7. Not
found' in the cognate languages, but it is of the saine
stock as wanten, with a sibilant prefixed fdwanten (ant.
wagen); with a diminut. vacillo, wadeln. Comp. 8.

Hipai, id., Jer. 10:4, P'B} X2} ¢ and it moveth



IHD—P\D
not.” So it is commonly taken. But perhaps it ought
rather to be taken causatively, ¢ he causes it not to
wmorve” .

Derivatives 18, P'D.

IL. B 10 @0 0UT, i. q. Chald. PBJ.

HiesiL—(1) to give ous,to furnish, Ps. 144:13;
Isa. 58:10.

(2) to cause to come forth from any one, i. e. to get
or obtain from him, Prov. 3:13; 19:3; 8:35;
18:92. LXX. Aapfarve.

(3) to bring to an end, to let succeed, Pealm
140:9.

HPQB f. an obstacle in the way, which causes
any one to stumble, @ stumbling block; i.q. 510?1?
1 Sam. 25:31.

L B i q. "W 10 BREAR. Hence—
Hremn D3 twice (Psa. 33:10; Eze.17:19) i.q.
07, and the derived noun 1B a wine-press.

I. 7B i.q. Arab. ,1; to be hot, to bubble up in
boiling (comp. WB), whence WP (for WIRB) a pot.
[This root is not given in Thes.]

"M m. a lot, a Persic word, which in Esth.3:7
g8 explained '73'". (It answers to the Persic al,b
plreh, i.e. a part, a portion, whence u'-‘f 5L to
divide, and 3¢ behrek, part, lot. 1t is of the same
stock as the Lat. pars; comp. also the Hebr. B and
TB.) Pl D'MB lots, Est. 9:24, D"¥B3 D! verse 31,
and nakedly D'1B ibid. 29, 32, “ the feast of Purim,”
or of lots, which the Jews celebrate on the 14th and

15th of the month Adar, in commemoration of the
events narrated in the book of Esther.

B fem. a wine-press, Isa. 63:3; Hag.2:16;
from the root B to break.

i) [Poratha), Pers. pr. n. of one of the sons
of Haman, Esther 9:8; perhaps Persic » 9 pureh,
ornament.

LUBg 2D Arad. u:\i Med.Ye, To BE PROUD,
then used of a horseman leaping proudly and fiercely,
Hab. 1:8; used of sportive and wanton calves, Mal.
3:20 (LXX. oxiprdw); Jer.50:11.

Derivative, pr. n. 1i2"8.

[These roots are not separated in Thes.]

IL 21D not used in Kal, cogn. to the verb yIb.
Ch. ths ‘o disperse oneself, to multiply.
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NirnaL, to be dispersed, difj".sed, Nah 3:1!
See ).
IMB whence nb . v.
‘"B [Puhites], patron. n., once 1 Ch. 2:53.

B (from the root 11§ No. 1), prop. adj. purified
pure, an epithet of gold, Cant. §:11; hence purified,
pure gold, Ps. 21:4; Lam. 4:2; Isa. 313:12. Itis
distinguished from common gold, Psal. 19:11; 119:
127; Prov.8:19. Rosenmitiller (Bibl. Alterthumsk.
iv. page 49) prefers rendering it solid gold, com-
paring i):;.s: hard, heavy; but in an uncertain matter
I would not desert the authority of the Book of
Chronicles: [the authority of inspired Scripture is of
course absolute, nothing can come into competition
with it]: (see the root 119).

o=

L 71D not used in Kal, i.q. Arab. (d to separate,
to distinguish (compare the roots beginning with the
letters ¥p, 13, under the words R}3, 1¥3); specially,
to separate and pg.nfy metals from droes, by means

of fire; whence U;g silver; comp. ""l? tin, from 5'!3,

and Zth. {)2.C: silver, {)C; brass, from the root
73 to purify.— Hence 1§ pure gold, and —

HopraL pact. 1D 37} 1 Ki. 10:18; which in 2Ch.
9:17, is stated to be MY 3N} pure gold.

1L 7]5 TO LEAP, TO BOUND (see Piel), T0 B¢
®-

LIGHT, AGILE. Arab.J's to spring up and fleeasa
gazelle (see more as to this root in Schult. on Prov.
page 75, and Opp. Min. page 133, seqq.); more in
use &l‘e}‘ (J."‘)’J.s:').” to leap, to baund Talmud,
1BY to bound, to leap for joy: Gen. 49:24, kel oyl
Y7 “agile ure the arms of his hands;” or, “agile
is the strength of his hands.” Others, comparing

Syr. ]OC].; hard, difficult, render are strong, which
I should consider less certain. [This latter is the sense
given in Thes.]

PiEL, 2 Sa. 6:16, 22D HBD “(nimbly) leaping
and dancing;” which, in 1 Ch. 15:29, is explained
PRy TR,

This root seems to have almost fullen into disust
amongst the Hebrews, and by many to have beea
forgotten, so that the writer of the Chronicles thought
it necessary to interpret it in two places by cthe
verbs which were better known.

it 'ro DISPERSE, i. q. MY, TP, in Kal xlh
found in part. pass. Jer. 50:1%.
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Pm, i q. Kd, to disperse_e.g a people, Ps. 8g:
11; any one’s bones, Psal. 53:6. Jer. 3: 13, Hem

TN “ thou hast scattered thy waya, i.e. hast
wandered about.

(2) to bestow largely, to be liberal, Ps. 112:9;
Prov. 11:94.

NipuAL, Ps. 141:7; and—

Puaw, Est. 3:8, pass. to be dispersed.

L MB m, pl. D' const. 'N® Prov. 22:5; Exodus
39:3, with Dag. forte impl. like D'%; (from the root
nng). -

(1) a net, a snare, Job18:9; especially of a
fowler, Am. 3:5; Prov.7:23; Ecc. 9 12; so called

5 o -

from its being spread out. (Arab. ,‘g 5 and oty

Syr. lMQ id. To this agrees also Gl‘ rayic, xayy,
which however is derived from the root of that lan-
guage -n,yw,u) To Iay snares, i.e. to plot, to
devise against any one, is M@ 1D Ps. 119:110; PP
‘D Psalm 140:6; 141:9; Jer.18:22; ‘B WP'Psalm
141:9. Metaph. that by which any one falls, i.e. is
led to destruction. Comp. U2\ No. 2, and Schult.
on Job, p. 137, 138; Josh.23:13; Ps.69:23; Isai.
8:14; hence destruction, ruin, Isai. 24:17; Jer.
48:43. See NN,
(2) DR thin plates, Ex. 39:3; Num.17:3.
(3) Psa.11:6 D'NB snares (Sdlingen), lightning,
bending itself like a snare (a noose) or serpent (fid
5- o

fdlingende, fdhldngelnde Blige). Compare .l

s sheet of lightning diffused over the clouds, and
Awg paord, used of lightning (the cause of this
figure however is different), 1l. xiii. 812; see J. D.
Michaélis on Lowth de Sacra Poési, p. 34, ed. Lips.
and on the other hand, Olshausen, Emendationen
zum A. T. p. 9, who conjectured this to be DRIB Aot
coals, i. e. lightnings.

L. T2 with suff. ONB Neh. 5:14, i. q. 709 (which
see), the governor of a province.

-".1,5 fat. 08— (1) To TREMBLE—(a) for fear,
to fear, Deu. 28:66; Isa. 12:2; followed by |© Psal.
27:1; 119:161; Job23:15, and '8 Isai. 19:16,
of the pers. or thing feared. 108 0B to fear a fear,
Job3:25. Used in a pregnant sense, ¥WJT2% 09
to turn with fear to one another, Jer. 36:16; compare

.Gen. 48:28.— () with joy, Isa.60:5; Jer. 33:9.—
The notion of fear is transferred to shame in the
woun 108 No. e.

<3) to be in trepidation, i. q. to hasten, Hosea

2.5. Compare 2033, 197, 7.
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PigL, i q. Kal, but intensitively, to fear conti-
nually, to be timid, followed by *3BY Isaiah 51:13;
to takecare of oneself, to be cautious, Proverbs
28:14. (Opp. to 32 MPRM).

HipHIL, to cause to fear, to terrify, with an ace.
Job 4:14. Hence MNP and—

B m. with suff. "IN

(1) fear, terror, Ex. 15:16; Job 13:11. Fol-
lowed by a genitive of the causer of terror (compare
YY), e. g. D VD 0B fear caused by the Jews (not
as some take it, into which thé Jews were thrown),
Esther8:17; 9:3. ™M 0B fear which Jehovah
causes, Isa. 2:10, 19; 3Ch. 14:13. D‘D5§ INB fear
of God, Ps. 36:2. Meton. used of the object of fear
and reverence, as PD¥" 0B Gen. 31:42, 53, used of
Jehovah, PL. DYIN8 Job 15:21.

(2) verenda, pudenda, Job 40:17. [Taken in Thes.
in this place to mean, thighs.] See above on the

root No. 2. See Bochart, Hieroz. ii. p. 758. Schul.
tens on the passage. (Arab. 3§ thigh.)

o"l"!UB f. terror, Jer. 2:19.

"":19 (for NNB with Dag. forte implied), m. const
NNy, with suff. NN, once DNQ Neh. 5: 14 (from the
masculine form nﬂ), pl. NB 1 Ki. 10:15; 20:24;
Jer. 51:23; Eze. 23:6,93; const. state NWOB (from
absol. NWNB) Neh.2:7,9; Ezr. 8:36, m. the govern-
orof a provmcc (less than that of a satrap, eec
1977P0R) in the Assyrian empire, 2 Ki. 18:24; Isa
36:9; Chaldean, Eze. 23:6, 23; Jer. 51:83; Persian,
Esth.8:9; 9:3; specially used of the Persian gc-
vernor of Judea, Hag. 1:1,14; 2:2,21; Neh.§::4,
18; 12:26; Mal. 1:8; used of the governor of Judea
in the time of Solomon, 1Ki. 10:15; and of the go-
vernors of Syria, 1Ki. 20:24. (This word appears
to be of foreign origin, and Bohlen compares Pers.

K, L& great men, nobles; Ewald in Gramm.,
P- 490, the verb oret pukhten, to care for, to act
(pr. to cook, bake; Germ. baden.) Better than all
these would be *& &, K a prince, leader,
commiander of soldiers, were not this apparently a
mere Turkish word; but the Persian is Jﬂ paik,
one of the guard, an atteudant.) [Benfey compares
Sanscr. paksha, companion, friend ; and this Gesenius
appears to have preferred.]

B constr. NOB, pl. emphat. XMNP, Chald. id
Ezr. 5:3, 14; 6:7; Dan. 3:3, 3, 27; 6:8.

T8 10 LEAP, T0 BoUND (like the Ch.), prop



AEFE—THD
weed of boiling water (comparé 1B Gen. 49:4).
Hence —

" (1) to be lascivious, wanton, light [Jud. 9:4], -

{like the Syr. ].:.s, compare Gr. {éw).

(2) to be proud, to be vainglorious (like the
Arab. o5, compare 7). Part. D119 used of false
prophets, Zeph. 3:4.

[Hence the following words.]

MB m, pr. lasciviousness, wantonness, Gen.
49:4, D'B2 M1 “ lasciviousness (was to thee) as
(boiling) water,” with reference to the incest of
Reuben. Symm. ¥repéfeaac. Vulg. effusus es. See
more as to this passage in Comment. de Pent. Sam.
P- 33.

J'ﬁﬂ_j_ﬁ f. pride, boasting, Jer. 23:32.

WUE prob. To SPREAD 0UT (cogn. to the verbs
APY, MBY); whence NB a net; also, to be made thin
(like the Syr. Ethpa.); hence NB a thin plate.

HrpmiL 097 (denom. from NB), to catch in a net,
to snare, Isa. 42:24, D":"Q B'"AN3 DB “(one) snares
(i. e. binds) them all in holes,” i. e. prisons.

(B2 see M5,
b

CRD m. (for ONBL, Dag. forte implied), a coal,
Prov. 26:21; also, hot coals, Isa. 44:12; 54:16,

G- -

Arat. 3
coal. o

DUD an unused root, Ch. DB, and Arab.
to be black; whence—

5

f;; coal; Zth. !h©R: coal, and hot

-‘UD an unused root, which appears to have had
the same meaning as WB, W8 No.IL. to boil as a

pot (whence figuratively Arab. <9y j3 to swell up,

to be proud); hence ,\, <. a pot, a potter's
vessel, the former of these words also being used for
a potter. A secondary word is the Syr.Ethpa. to
form. [This is given as the primary meaning of the
root in Thes.] .

B m. Chald. a potter, Dan. 2 :41. (Syriac

9 9 v

Jimne id.)
JID an unused root, Syr. Pa. As to dig, to
excavate; whence— :

N3 m. (2 Sa. 18:17), pl. O'NNB £. (2 Sa. 17:g),
1 pit; often used as a figure of destruction, Ps.7:16;
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Lam. 2:47; Isa. 24:17, by paronomasia, 5V
*I'?Sl NB) ¢ fear, and the pit, and the snare are upor
thee;” Jer. 48:43. The fem. is NQDB.

A Jﬁﬁb'nt@ (“governor of Moab ™), [Pahat}
Moab], pr.n. m. Ezr. 2:6; 8:4; 10:30; Neh.3:11;
7:11; 10:15.

AR (fem. from the masc. N0B) as if a lower
place; a depression (in leprous garments), Lev.
13:55. -

MWD 1. species of gem, Ex.28:17; Eze. 8:
13, found in Zthiopia (Job 28:19), according to
several of the old interpreters, the topaz, a pale
yellowish gem, found in an island of the Red Sea
(Plin. xxxvii. 8). The origin of this word was sought
by Bohlen (Abhandlungen der deutschen Gesell-
schaft zu Konigsberg, i. p. 80), in the Sanserit lun-
guage, in which pita is pale; and the Gr. roxd{wr
itself may be from n1vp, MBY, by transposition of
the letters. More may be seen in Braunius, De
Vestitu Sacerd. page 508. As to the gems of thow
regions, see Ritter, Erdkunde, ii. p. 675, ed. 2.

"'I.OQ i. q. MBB verbal pass. of the verb R 1 Ch
9:33 amo.

WD m. a hammer, Isaiah 41:7; Jerem. 23:99
Metaph. Babylon, Jer. 50:23, is called “the bam-
mer (i.e. devastator) of the whole earth.” Root P08,

Y22 m. Chald., Dan. 3:21 (where the rp is £09),

9 -
i. q. Syr. Lag= a tunic, under garment. Hebr.
translation NIN3. From the root Y8 No. 8.

pla}) fut. A (signif. 3)—(1) To SPL'T, TO CLEAVE
(Arab. ;h-’ id.; and intrans. to break through, asa
tooth. Kindred to the root M3; where see more).
Part. pass. D'¥Y BB burstings of flowers, i.e
flowers expanded which have already budded forth,
1 Ki. 6:18, 29, 32, 35 [WOP is given as a subst.in
Thes.].

(2) transit. to cause to burst forth, as water,
Pro.17:14. Hence—

(8) trop. % let go free (like the Chald),2 Chron.
23:8. 1 Ch. 9:33, D'POB “let go,” i. e. exempt
from duty; where the a'ny is D98, Intrans. &
slip away, to depart out of the way; fut. %B" 1 Sa.
19:10 (Syr. ;4o id. Chald. Pe. and Ithpe.).

HipRIL, i. . Kal No. 1 NB¥3 0070 1 cleave the
lip, i. e. to open the mouth wide, as in scorn, Psalm
28:8 (compare Ps. 35:21; Job 16:10).

Derivatives, 70D and — '
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'@\9 m. yissure; concr. that which cleaves,
first breaks forth; hence D)WY firstborn, first-
ling, what opens the womb, Ex. 13:2; 34:19; Nu.
3:13,etc.; also without D} Ex. 13:12,13; 34:20.

TR 1. id., Num. 8:186.

WUE—(:) TO BREAK, TO STRIEE WITH A HAM-
& -
MEE; Gr.rmardoow; whence U'0B, U‘“"’ a hammer.

(This root is onomatopoetic; found also in the Indo-
Germanic languages and widely extended; its pri-
mary stock is batt, patt; whence med. Lat. battere
battuere ; French, battre; Dutch, bot, a blow; and with
the letter ¢ changed into a sibilant patidien 5 Swedish
batsch, a blow; Germ. petidaft; compare bos in Am-
bos and many others; see Fulda, Germ. Wurzelworter,
p-210.) Hence—

(2) to spread out, for which BYB is mere fre-
quently used (Arab. 3 to have a broad nose, to

be flat-nosed). Hence Chald. ¥15.
*D st. constr. of the noun MBamouth; which see,

PRI Eze. 30:17 (in some copies in one word,
whick is the better reading), [Pi-beseth], pr. n. of
a town in Lower Egypt, on the eastern side of the
Pelusiac branch of the Nile; Gr. Bovf3asrig and Boi-
Baar (Herod. 2:59. Strabo x.p.553);.50 called from
Bubastis, an Egyptian goddess, who was compared
to Diana by Herodotus (Hendd. ii. 137, 156). Written
in Egyptian norsact, which denotes a cat, accord-
ing to Steph. Byz. It ought more correctly to be
regarded as the proper name of a deity, which was
worshipped under the form of a cat. Malus describes
the ruins of the ancient city discovered by himself,
in Descr. de I'Egypte, Etat Moderne, Livr. iii. p. 307;
compare Jablonski Opusce. t. i. p. 53; Panth. ii. 56,
seqq.; Quatremére, Memoires sur I'Egypte, i. p. 98;
Champollion, L’Egypte sous les Pharaons, ii. p. 63.

1B a root not used as a verh. Arab. ol Med.
Waw and Ye to die, i. q.cols (kindred to mn, sle)
1V. to destroy (Sanscr. pid, to sadden, to vex, to afflict).

Hence—

T'B m. calamity, Job 30:24; 31:29; Prov.24:
2. Some refer to this [so Ges. in Thes.], Job 13:5,
n3 1‘9&' “to calamity (i. e. to an unfortunate per-
son) is contempt;” but see T'B2. ,

'-'35 an unused root, i. q. 39, XY prop. to blow
1 vw
sut; hence to speak, i. q. Arabic y\5; whence ¥y,
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¢.3 mouth “This root is altogether rejected in Thes |
Hence the Hebr. N9 mouth, for B and—

H:Q fem. mouthk, i. e. edge of a sword, Jud. 3:16

Compare N8 No. 3.

PYI'TII™D pr.n. (if referred to the Hebrew lun-
guage, i.q.“the mouth of caverns,” but it is doubt-
less to be regarded as Egyptian, namely niaxi-pw+t
a place adorned with green grass), [Pi-hahiroth),
a town on the northern end of the Herospolitan gulf,
situated to the east of the city Baal-Zephon, Exod.
14:2, 9; Nu. 33:7; without *B ibid. verse 8.

D m. dust, or cinders, ashcs (8o called from
being blown about, root MB), Ex. y:8, 10.

55 («the mouth of all? i e. ruling all),
[Phicol], pr.n. of the captain of the host of Abi-
melech, Gen. 21:23; 26:26.

YD q vde (which see), a concubine.

2B fem. Jat, Job15:27, from the root ORB,
which see.

=gy ) (“mouth of brass,” comp. of *B and DR}
i.q. L;lx", NYN) brass), [Phinehas], pr.n.—(1)
of a son of Eleazar, Ex. 6:25; Nu. 25:7.—(2) of a
son of Eli the high priest, 1 Sam. 1:3; 2:34.—(3)
Ezr. 8:33.

ij'Q (prob. i. q. 133B), [Pinon], pr.n. of a leader
of the Edomites, Gen. 36: 41.

npe plur. f. two edges. NYD'B 2 a sword,
dioropog, Ps. 149:6; Isa. 41:15, used of a threshing
wain, NYD'B Y3 ¢ with two (or many) edges.”

P'am. moving to and fro; from the root P15
Nah.2:11. . .

B (“water poured forth,” “overflow-
ing”), [Pishon], pr.n. of a river, which, flowing
forth from the garden of Eden, surrounded tke land
of Havilah (i. . India, see 7" No. 3), Gen. 2:11;
compare Sir. xxiv. 25. Josephus (Arch.i.1,§ 3) un-
derstands it to be the Gar ges; but (with Schulthess
and others) I prefer the /ndus, which really sur-
rounds India on the west, and was nearer to the
Hebrews. Others, such us Reland (De Situ Paradisi
Terrestris, § 3), Rosenmiiller (Bibl. Alterthumskunde,
i. page 194) understand the Phasis, and regard
720 as being Colchis; but the Hebrew name of tke
Colchians was D‘U’??l The Samaritan intpp. thought
Pishon was the Nile, and in this sense they used the

4“4
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Hebrow word (sce Castell, Annot. Sam. ad Ex.2:3).
This ir treated more at length by J. D. Michaglis, in
Supplem. page 2008; Rosenmiiller, loc. cit.

V'R [Pithon], pr.n. m. 1Ch. 8:35; 9:41. Its
etymology is not apparent.

15 m. a flusk, a bottle,1 Sa. 10:1; 8Ki.9:1,3;
from the root—

n;$ not nsed in Kal, having the sense of DrOP-
PING DOWN; cogn. to 123,
PieL, to drop down (as water), Eze. 47:8.

25 an unused root.  Syr. to tie, to bind; Pael,
0 entangle, to hinder. Hence—

D"3¥7 NY2B (“snaring gazelles,” catohing
them in a net; or, according to Simonis, “ retard-
ing (i.e. getting a-head of) the gazelles"), [Po-
chereth of Zebaim], pr-n. of a man, Ezra 2:57;
Neh. 7:59.

8‘75 not used in Kal.— (1) pr. To SEPARATE,
TO DISTINGUISH, i.q. B, see Piel and Niphal,
No.1. (The primary and biliteral stock is pal,
which, as well as par, has the signification of separ-
ating. Ch.'?B to cleave, to cut up. Pael, to sever,

to separate, to remove. Syr. ﬁs to search out. Arab.

¥: to deprive of milk. Compare the kindred roots,
ne, 3‘?9, "b?, Sanscr. phal, to separate.)

(2) to make singular, distinguished, see Niph.
Hiph. No. 8, and pr.n. MRp5,

NipaaL—(1) to be distinguished ;" hence to de
great, extraordinary; of remarkable love,
2Sa.1:26. Dan.11:36, D7D 737}  he will speak
great things,” i. e. impious words, most atrocious
blasphemy against God (compare % No. a).

(2) to be arduous, to be difficult to be done.
Followed by *2'¥3 (in the eyes of any one) 2 Sam.
13:9; Zec. 8:6; followed by I to be too hard, Gen.
18:14; Deu. 30:11. Also to be hard to be under-
stood, Prov. 30:18; Job 42:3; hard to judge, Deut.
3%:8. Hence—

(3) to be wonderful, Psa.118:23; 139:14. PLf.
as a substantive NIRPD) things done wonderfully,
miracles of God, both in creating and sustaining
the werld, Psa. 9:2; 26:7; 40:6; and in affording
aid to his people, Exod. 34:10; Josh. 3:5. It also
takes adjectives, as, MAT} MNP Ps. 136:4. Adv.
r.WlpJ wonderfully, Job 37:5. Dan.8:24.

11w, o separate (dgopilewr), to consecrate,only
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B
int.hephraseﬁ)ﬂzs m x5 to pay a vow tc Jeho
vah, Lev. 22:21; Nu. 15:3, 8. ’

, Hipa X'5R7, twice NPPT in the manner of verbs
™ Den. 28:59; Isa. 98:49.

(1) i. q. Piel, to consecrate something vowed, Ler.
27:2. Somewhat different, Nu.6:2, 13 ""l,!‘? - |
“if he consecrate (any thing) to vow a vow.”

(8) to make distinguished, extraordinary,
e.g. grace, Ps. 31:22; Deu. 88:59. Inf. X280 adv.
in a distinguished manner, 3 Ch.2:8.

(3) to make wonderful,e.g. counsel, Isa.28:29;
followed by N to act wonderfully with any one
in a bad sense, Isa. 29:14. TP R0DT to act
wonderfully, Jud. 13:19.  Inf. N"?QD'? adv. wonder
fully, Joel 2:26.

HithPAEL, to shew oneself distir yuished
(strong), to exert one’'s strength; followed by 3
in oppressing any one, Job 10:16.

Derivatives, X9, 'N}B, N"?g, ﬂ*}p@, and the pr.a
wabp, w08, MKOp, M2B.

&‘?Q suff. ’8>P m.—(1) something wonder-
Sul, admirable, a miracle of God, Ex.15:11; Ps
77:12, 15; 78:12; 88:11. Plural O™ advert
wonderfully, Lam. 1:9; NY%?8 wonderful things, Dan.
12:6.

(2) concr. admirable, distinguished (used of
Messiah the king), Isa. 9:5.

W?2 (from XY with an adj. termination) adj.
wonderful, Jud. 13:18 2'n> (and Lere used of some-
thing which appears supernatural). In »p "},“9, which
is contracted from the former. The fem. of the fimt
given form is b (-",’Sf?;l) Ps. 139:6 a°nd, where
mp TR'9B is the fem. of the form R'9B,

MIN?D (« whom Jehovah has made distin
guished™), [Pelaiah], pr.n.m. Neh. 8:7; 10:11.

42D not used in Kal. Aram. and Arabic m
CLEAVE, T0 DIVIDE (comp. as to the primary stock
under the root R'?P). Hence—

NipHAL, 0 be divided,Gen. 10:35; 1 Chr.1:1y

PiEL, to divide, as a channel, watercourse, Job
32.85. Metaph. Ps. 55:10, “divide their tongue,’
cause them to full out amongst themselves.

Derivatives, 378 — 3B, MR,

255 Chald. id. Part. pass. Dan. 2:41.

Su

J‘?@ m.—(1) a stream, a river. Anbtb.

5

‘L-“_b’ a stream, a small river, Eth. ¢(\]: a river, s
large stream. It is said properly to signify a channe
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watercourse, so called from the idea of dividing,
oomp. the verb, Job 38:95. I suspect, Lowever, the
root 35p also to have had the meaning of flowing, fluc-
tuating, bubbling up ; compare flu-o, fluc-si, fluc-
tus, pAi-w, also xélayoc, Lth. £0\rh\: to bubble, to
bubble up; from the biliteral stock 2B, compare Ss,
also bullire, wallen, Welle. Psa. 65:10, D’-'.""SS P
“the river (or collect. the rivers) of God,” i.e.
watering the city [Thes. “ the land "] with the
blessing of God. Plur. D‘;'Sp Isa. 30:25; constr. ’A?D
like DD ’j‘?! Psa.1:3; Prov.5:16; 21:1; used of

.-
streams of tears, Lam. 3:48 (compare CL- a stream
of tears).

(8) [Peleg], pr.n. of a'patriarch (*division,
vart”), the son of Heber, Gen.10:25; 1Ch.1:19.

J$$ Ch. kalf, Dan. 7:35.

J‘?ﬁ or 1329 only in pl. n'n%; rivers, streams,
Jud. 5:15, 16; Job 90:17%.

n@‘?@i‘. a division, class (of the priests), i.q.
% 2 Ch. 35:5.

M358 or NI9B Ch. id. Ear. 6:18.

W;L-)..B and r};‘?a with suff. 2B, pl. O3P8
and DY,

(1) £. a concubine (Ch. #DP2'B, ®ADOR id. With
this accord xdA\af, raAhaxic, xalhaxi; Lat. pellez.
The etymology is obscure, but the origin may be
sought with some appearance of truth in the idea of
softness and pleasure; with the Pheenicio-Shemitic
roots 5B, pbop, compare "l'?Q No. I, and the observa-
tions there made; and with the Gr. waAAaxic, comp.
pakaxdc), Gen. 22:24; 35:22; Jud.19:9, seqq., and
frequently; more fully P3p'p NP Jud. 19:1; 8 Sa.
15:16; 20:3.

(2) é xda\\ai, a paramosr, i.q. IDRD Eze. 23:
20, compare verse §.

9 $munuoedroot. Anb.s“.itocut(oom-
pare the remarks at “‘?9). Henee—"_

AP £ iron, Syr. i : , Arab. 5}“ iron of a
finer kind, steel. PL M5 things made of iron,
perhaps scythes for war chariots, Nah. g:4, U823
> nh) nh>§ * the chariots (shine) with fire of irons,”
the chariots shine with steel, or scythes.

¥HIDB [Pildash], pr. n. m. Gen. 23:23 (the ety-
mology is obecure).

n‘?5 not used in Kal, i.q. R‘” TO SEPARATE,
W0 DISTINGUISH.
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NiraAL, 8o de separated, distinguished, fol
lowed by 1? Exod. 33:16; also to become distin-
guished, admirable, Ps. 139:14.

Hipan.—(1) to separate, to distinguish, Exod.
8:18; followed by 1'3 to distinguish between, make
a distinction, Ex. 9:4; 11:7.

(2) to distinguish,i.e. to make distinguished
or tllustrious, Ps. 4:4; 17:7.

Derivative, '3°8.

N!‘?E (“distinguished”), [Pallu], pr.n. of a
son of Reuben, Gen. 46:9; Ex. 6:14. Patron. '8!95
Num. 26:5.

n 5 TO CLEAVE, specially To FURROW the
ground, Ps. 141:7. (Arab. CL. id.; hence to till a
s9-

field, clg a husbandman. Compare Ch. and as to

the origin under the root K99,

PieL—(1) to cleave, pierce, e.g. as a dart the
liver, Prov. 7:23; Job 16:13; to cut up, e. g. gonrds
¢ Ki. 4:39.

(3) to cause (young ones) to cleave the womb
and break forth, i.e. to bring forth, Job 39:3.
Compare &8,

ﬂsﬂ Ch. to labour; hence to serve (so often in
the Targg.); specially, to worship God (compare
2Y); followed by an ace. and ¢ Dan. 3:13, seq.;
7:14, 27.

Derivative, 110§

n‘zg f. (Job 41:16).—(1) a part cut off, a
slice of an apple, or fig, Cant. 4:3; 1 Sa. 30:19.

(8) a mill-stone, so called from the even and
cut away part, which is the lower in the upper mill-

stone, the upper in the nether. Arab. :\.Lq And
L—.

the upper mill-stone is fully called 337 MPP (the
rider-stone), Jud.9:53; ¢ Sam.11:21; and simply
29, the lower VAR NP Job 41:16.

Nr"bﬁ (“a slice™), [Pileha], pr. n. m. Net
10:35.

m&@ Ch.m. worship, serviceof God, Ezr.7:1¢
Sece the root.

555 prop. T0 BE SMOOTH, SLEEK, i.q. b&p,
which see. Hence to slip away, to escape, Eze.
7:16 (Syr. ..;52, Arab. (- 1i id.); -also 2 cause
to escape (compare pr.n. n:'?b!).

PieL—(1) i. q. Kal, but intens. fo slip away
altogether, Job 23:%.
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- {8) to cause to escape—(a) from danger, i.e. to
deliver, Ps. 18:3; 40:18; followed by I? 18:49;
7:13; and P 71:4.— (b) the young from the
womb, i. e. 20 bear, Job 21:10. Comp.02D No. 3.
Hipni, to deliver from danger, Mic. 6:14; to set
in safety, Isa. 5:29.
Derived nouns, B2p— 115728, 29— 1928, 5260
2D adj. escaped by flight, i. q. BOY, once in
plur. D'CPB Jer. 44:14; 50:38.

D‘?@ inf. Piel, used as a noun, liberation,de-
liverance, Ps. 32:7.

=) (“liberation™), [Pelet], pr.n. m.—(1)
1 Ch. 3:47.—(38) 1Ch. 12:3.

m?b@ seu n?‘.’??.
’d?@ (for the fuller MY?P “ deliverance of

Jehovah"),[Palti], pr. n. m.—(1) Nu. 13:9.—
(2) 1Sa. 25:44; more fully AEOP g Sa. 3:15.

PP (shortened from -":P‘??), [Piltai], pr.n. m.
Neh. 12:1%. '

713?59 (“ whom Jehovah delivered”), [Pe-

latiah], pr.n. m.—(1) 1Ch. 3:91.—(2) 1Ch. 4:43. |

%‘Q!?‘L/‘P (id.) pr. n. m. Eze. 11:1, 3.
*?9 wonderful, see *N78.
N'DD id. ibid.

n:‘?? (i.q. ﬂ',“&‘!, “ whom Jehovah made dis-
tinguished"), [Pelaiak], pr.n. m. 1 Ch. 3:24.

D72 verbal adj. escaped by flight, especially
from a battle or slaughter, i. q. D‘;}Q Genesis 14:13;
Josh. 8:22; also in plur. const. and with suff. ‘279,
\’9“?9 Jer. 44:98; Ezek.6:8. In the absol. state is
used the form —

D‘&? only in pl. D‘Q'}Q Nu. g1:29; Isa. 66:19.

m?’bb f. and defectively MO 2D escape,deliver-
ance, Joel 3:5; Obad. 17; hence what kasescaped,
Ex. 10:5; specially those who have escaped from a
slaughter in war, 2 Sam. 15:14; 2 Kings 19:30, 31;
Ezr. g:&
558 (from the root %9B) m. ajudge, only in pl
o998 Ex. 91:92; Deu. 32:31. Job31:11, (1) 1W
0'>%p « 4 crime (which is a crirue of) the judges,”
i.e. to be punished by the judges.

ﬂ&'sp f. ~ight, judgment, here put for justice,
[sa. 26:3.
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| God, followed by % Psalm 5:3;
| o pers. Neb.1+4; simply, 1Sa. 8:1; 8Ch. 7: iy e

s 1

’5‘55 adj. (from 7’5’) prop. judicial, Job 31:84
(compare verse 11). Fem. M98 a judicial seat,
judgment seat, Isa. 28:7.

-ll?,a an unused root, which seems to have had
the meaning of roundness, globosity, from the
idea of rolling (see under 515 and 3§ a stream).
Arab. (<3 to have round plump breasts (einen ges
wdlbten Bufen), used of a virgin. II. to be round and

s
plump, used of the breasts. V. to be round, (> the

round part of any thing, a mound, wave of the sea,
celestial orb. Hence —

'8[‘,79 m. with suff. '13?5 m.—(1) a circle, circuit,
piiid

environs (Kreis, Besirt) i.e. 133, (Arab. &3, Chald.

W id.) Neh. 3:9, seqq. DA™, P “the regioo

around Jerusalem,” Neh. 3:18, 14, 15.

(2) the whirl of a woman's spindle, and here
ot

the spindle itself, Prov. 31:19. (Arab. &\sid,
Talmud. B, 1358, N3%'p, whence 198 to spin).

(3) @ round staff, crutch, 2 Sa. 3:99. LXX.
| axvrain.

‘7‘79 not used in Kal. In Pi. and in the derived
nouns it has the meaning of JUDGING, which is
supposed to be derived frow that of cutting, deciding,
by comparison with RpB, 778, Ch. 9B Aph. to decide;

but s iteelf is i.q. M2 to break. I prefer to resard
the primary power of the root to be that of rulling, 1~
volving, wallen, rollen (comp. B, 328, 728, s, Syr.

NVAND to roll in any thing, hence to tinge, to stain),
hence to make even by rolling, to level with a roller
(comp. D‘?P to roll, walzen), whence to lay even (a cause),
to arbitrate, like the German words of judging, ridyen
{dliditen, which have properly the sense of makingeven.

PieL.— (1) to judge, 18a.9:25; also, o execute
Jedgment in punishing, Ps. 106:30; compare Nu
25:7 (LXX. and Vulg. however, to pacify; see
under Kal). Followed by b to adjudge to any one,
Eze. 16:53.

(2) to think, to suppose, Gen. 48:11.

HitaragL.—(1) to intercede for any one (pivp.
to interpose as mediator); followed by W3 Deu.g.30;
18a.7:5; 2% Job 42:8; 9 15a. 9:85, id.; fullowed
by '7$ of him to whom one intercedes and suppli-
cates, Gen. 80:17; Nu. 11:3.

)

() Generally to supplicate, to pray,es
Y P pray
Dan. gf4:
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to supplicate to, Isa 45:14; followed by '?Q.‘ That
which is prayed for to God, is put with o prefixed,
1t 8a.1:27.

Nouns derived from the signification of judging
are, '7"?9, n?"??, 598, from the sense of supplicating,
APER: also pr. n. 278, Mp2W, 20K,

Alsn in Thes. %48 from the idea of roundness.]

B (“judge™),[Palal], pr.n. m., Neh. 3:25.

'-':‘?5": (“whom Jehovah judged,” i e. whose
cause he protected), [Pelaliah], pr.n. m., Nehem.
11:12.

’355.9 see the following word.

’355—(1) such a one, quidam, § Sciva (pr. Arab.
&< ) P
v.’!j; Syr. ‘La distinguished, defined; one whom I

point out, as it were, with the finger, but do not name;
from the unused noun g"?; root ﬂ>9 to distinguish);
always joined with "R (pr. one who is numeless).
Used of persons, Ruth 4:1, in the vocative, nanaY
'Jb'??.‘ '.3‘75 “sit down here; ho! such a one;” Gr.

o ww -

@ obroc; Arab. L5, Ji L, ' L. Used of things,
1 Sa. 21:3, 0K ',359 oipnd8 «to such a certain
place;” 2Ki. 6:8. From these two words is com-
pounded ’,Jb?D Dan. 8:13.

(2) [Pelonite], Gent. n., from a place otherwise
unknown, 1159 1 Ch. 11:2%, 36.

DSQ not used in Kal.

PrEL—(1) To MAKE LEVEL, EVEN,i.e. o prepare
a way, Isa. 26:7; Pro.4:26; 5:6. Ps.78:50, “he
prepared a way for his anger,” i. e. he let his anger
loose. (The primary power appears to be that of roli-
ing, a sense which lies in the syllable Se, compare bis,

B, ¢9; hence to level by rolling a cylinder up and
down, gerade walzen. It is kindred to the root 5’?9,
as the Germ. waljen comes from wallen, wellen.)

(2) to weigh (which is done by holding the ba-
lance level), to weigh out, metaph. Psa. 58:3; also,
to weigh, to consider accurately, Pro. 5:21.

D‘?; m. a balance (so called from the idea of
equilibrium), Pro. 16:11; Isa. 40:12. In each place
it is joined with DONIND, and it appears properly

§ ¢
to denote a steelyard (Arab. U"ﬁl‘."’.’ Germ. Gdnells
™ge).

VSB not used in Kal; prob. of a similar meaning

% P8 to break.
HITHPAEL, TO TREMBLE (pr. to be broken, Spalten
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befommen 3 compare YE3? 1 Ki : :40), used of the
pillars of the earth, Job g:6.
Derivatives, N¥759, NY2P, and—

MX?D 1. horror, trembling, Job 21:6; Psalm
55:6; Isa. 21:4, etec.

29D . q. 0bp; wheaoo BLED.

L D an unused root; pr- (as rightly given by
Simonis in edit. 1— 3, and Kimchi, ';;g:nn),ngt roll,
to revolve (wllzen); like the kindred roots D29, g&.
(%%8). Hence— .

HitHPAEL, to roll oneself,i. e. to wallow in ash
(OBN3), Jer. 6:26; Eze.27:30; in dust (NB¥), Mic.
1:10. Absol. id. Jer. 25:34. — In former editions I
followed the LXX. and Vulg. in giving this root the
signification of sprinkling, which has been assented
to by Rosenm. and Winer (in Lex. page 776); but I
prefer the former, as springing from the internal
nature of the root.

II. WSD (prob. kindred to the verbs b8, n?g)
Zthiop. 4\f4: to wander, to emigrate, T4Nf: to
wander without any certain abode, £(\)} : & stranger
wanderer. Hence—

nw’D f. Philistea (prop. “ the land of wan

derers,” ““strangers,” see the root; compare Gen.
10:14; Am. 9:7, LXX. "ANAdgpvor, yij "ANNogidAwr),
pr. n. of a region on the southern shore of Syria, to
the south and west of Canaan, Ex. 15:14; Isa. 14:
29, 31; Psal. 60:10, etc.; called by Josephus, Ha-
Aawsrivy (Arch.i. 6, § 2), a name however which he
elsewhere uses for the whole of the land of the Is-
ruelites (Arch. viii. 4). See Relandi Palwstina, page
38, seqq. Hence—

'hﬁ“)a Gent.n. a Philistine, 1 Sam. 17:16, 40;
pl D’H?;?B Gen. 26:1; Jud.10:6; 1 Sa. 4:1; 5:1;
and D"AY?B Am. 9:7. As to the origin of the nation,
see under the word WARY No. g.

n’?g an unused root. Arabic 3 to escape,
8- 5 o=
to flee, i.q. Hebr. n‘t‘?, oL ewify,
a swift horse. Hence—

n‘;p (“swiftness”™), [Peleth], pr.n. m.—(1)
Num, 16:1.—(3) 1 Ch. 2:33, and —

&l runner,

N2P m. a public courier; with the art. collect.
public couriers, always joined with ‘NP, which
se¢, 2 Sam. 8:18; 15:18; 20:7,93. Ewald (Heb
Gram. page 297) supposes both ‘NP (see that word
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No. 2) and ’!&D to be Philistines ;  the latter being
for the sake of paronomasia for "R¥’?5.

I. 1B m. i.q. fem. (which is more used) ™9 a
corner, Pro.7:8. Plur. D'3B Zec. 14:10.

IL ]D pr. subst. removing, taking away (from
the root B P1. No. 1), always in constr. 1§ (followed
by Makkaph) it becomes a conj. of removing, pro-
hibiting, hindering, i.q. p#, ne, lest. It is used—
(1) where an action precedes, by which something is
prohibited which we fear and wish removed. Gen.
11:4, *“let us build for ourselves a city... }B31B lest
we be scattered abroad.” Gen.19:15, “rise up...
nBBRATD lest thou perish.” Gen. 3:3, “eat not...
PMDATIR “lest ye die.” Hence after verbs of fear-
ing (like the Gr. deidw p#, Lat. vereor ne), Genesis
31:31 (compare 26:9; of taking heed (compare Gr.
detv un), Gen. 24:6; 31:24; Deut. 4:23; and also
of swearing (compare duviw pi, Il xxiii. 585), Jud.
'5:12.  In instances of this kind 2% isnever put.

(2) it stands at the beginning of a sentence, where
—(a) it implies prokibition and dissuasion (like

R). Job 38:13, MWNRA 18 “say not” i.e. take heed
“lest yesay.” Isa.36:18, 3RI0 DANR N'D! 1B “(take
heed) lest Hezekiah deceive you.”—(b) it implies
fecar, dread. Gen.3:22, 9 nf;zj)-;g Ry «and
now (for fear) lest he put forth his hand.” Gen.
44:34,"7 173 NI «“(Ifear)lest I shall bebold the
evil," etc.; 31:31; 38:11; 42:4; Ex.13:17; Nu.16:
34; 18a.13:19. Followed by a pret. when it is feared
lest any thing should have been done. 2 Sa.20:6,
RY¥D 19 “lest he find.” 2 Ki.2:16, N} M7 kg
(I fear) lest the spirit of Jehovah have taken him
up.” Once it very nearly approaches to an adverb
of negation, i. q. 7% Pro. 5:6, DDA 19 DN MR “ (the
adulteress) prepareth not (for herself) the way of
life,” i. e, she does not walk in the way of life. But
the entire sentence is, (she takes heed) lest she walk
in the way of life; German baf fie bod) ja ben $eg des
Lebens nidyt betrdte.

339 a root of uncertain signification, to which 1
should attribute the sense of cookiNa, baking, as
being related to the Persic .o, =iy backen (n
being inserted in the middle of a biliteral root,
compare f3?); some traces of this stock are also te
be found in the Pheenicio-Shemitic languages, see
p.cLxxxv  Hence—

AP 4. Aeyou. Ezek. 27:17, a kind of sweet
pastry, or cake. The Targum renders it X7 i. e.
Gireek sohia, & kind of sweet pastry. In the book
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Zohar 15p brd is pastry work. Other opinions an
given by Celsius in Hierobot., ii. p. 73.

712D fut. M, apoc. and conv. 1B, 19%) in the
osther persons, 1BY, 12R, 1B) to turn; in one phrse,
A% 7B to turn the back, see AW letters a, b. Ele-
where, always intrans. To TURN ONESELF.

(1) in order to go any where. Exod.7:23, 11
X211 nIB, 10:6; 32:15; Gen.18:22; Deut.g:15;
10:5; 16:7; sometimes with the addition of a dt.
pleon., Deu.1:40; 2:3; Josh.22:4; hence—(a)t
turn to, or towards any place, followed by 2% 15
13:17; followed by‘? Isn.ﬁ> :6; 56:11; acc. 15
13:18; 14:47, MDY 'R 273  whithersoever he
turned himself;” with i parag., 1 Ki. 17:3; Deut.
2:3; Cant. 6:1; also followed by '?!5 of pers. to tum
oneself to any one, to go to him, especially to God,
Isa. 45:22; angels, Job5:1; idols, Lev. 19:4; Den
31:18,20; soothsayers, Lev. 20:6, to seek an oracular
answer or aid. ‘D ‘M MB to turn oneself ®©
follow any one's part, to incline to any one's side,
Eze. 29:16.—(b) to turn oneself away from any
one, followed by DY Deu. 29:17 (used of the heart).
Absol., Deu. 30:17, “if thy heart turns itself (ie.
turns itself away from God) and thou dost not obey.”
—(c¢) Figuratively applied to time.—(a) to turs
itself, to pass away. Jer.6:4, 01" NP “theday
declines.” And poetically, Psa.go:9, “our days
decline."—(B) to turn itself in coming, approach-
ing, in the phrase, W37 ﬂ'u?& when the morning
draws on, at morning, Ex. 14:27; Jud. 19:26; Pes
46:6; W ND? when the evening draws on, at
evening, Gen. 24:63; Deu. 23:12.

(2) to turn oneself tq look at any thing, Ecc.
2:12, PN NP IR *NY3 “I turned myself to
behold wisdom;” Ex. 9:12, XY N5} 713 {p" “and he
turned himself (with his eyes directed) hither and
thither, and saw.” Hence to gchold, to turn the
eyes to any thing, followed by 2% Ex. 16:10; Num.
17:7;Job 21:5; 3 Job 6:28; Ecc.2:11; followed
by WY (behind oneself), Jud. 20:40; 2 Sam.1:7:
2:20; n?m'? (upwards), Isa. 8:21. Metaph.s',‘ ]
to regard a person or thing, Deut. 9:27; especially
used of God hearing and answering men, Ps. 25:16,
23 58 ™8 Ps. 69:17; 86:16; also MPRA S8 IR
Ps.102:18; 1 Ki.8:28; MM®I 5% Num.16:15;
Mal. 2:13. Of a king, 2 Sam. 9:8.— Used of inani-
mate things, to look towards any direction, Ezek.
8:3, MDY NIBD W « the gate that looks towards
the north;” Eze.11:1; 44:1; 46:12; 47:9. Used
of a boundary, Josh. 15:2,7.

PieL, prop. to cause to depart (see Kal No.1,¢)
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bence—(1) to remove, to take out of the way,
Zeph. 3:135.

(8) toclear from things in confusion, from things
inthe way, to put a house in order (aufrdumen), Gen.
24:31; Lev. 14:36; to clear a way, i. e. to prepare
it, cast it up, Isa.40:3; 57:14; 62:10; Mal. 3:1.
Absol. Ps. 80:10, 9’;9‘? D)9 “thou preparedst
(way, or room) before it.”

Hiprw, fut. convers. |P.— (1) trans. to turn, Jud.
15:4, especially the neck, the back; used of one
going away, fleeing, 1 Sam. 10:9; Jerem. 48 : 39.
Hence—

(8) without WY intrans. to turn the back, to
flee, Jer. 46:21; 49:24; also, to turn oneself back,
to stop in flight, Jer. 46:5; Nah. 2:9. Followed by
'735 to turn oneself to any one, Jer. 47:3.

HoprBAL, to turn the back, Jer.49:8; to look in
any direction (see Kal No. 2, fin.), Eze. 9: 2.

Derivatives, 1B (1B), M8, pl. 03B (whence a new
sdj. Jp?), and the pr.n. ), Sx0B, Spp.

713 not used in sing. (though another form of it,

2B, P appears in the pr.n. 933'??, 58*3?), pl. D8
constr. 3B m. (but f. Eze. 21:91).

(1) the face (prop. the part turned towards any
one, see Eze.21:3, from the root M), compare Arab.

S5C -

dz- face, from a2~y V. to turn oneself in any direc-
tion; for the use of the pl. compare Gr. ra =péowra
in Homer), Gen. 38:15; 50:1; Exod. 3:6, and fre-
quently. Constr. with a pl. verb and adj. Job 38:
30; Dan. 1:10; in the fem. Ez. 21:21; more rarely
sing. Lam. 4:16; Prov. 15:14.. Also used for the
pl, as ©95 TY2W Eze. 1:6; 10:21; 41:18; DID
D87 bread of the face (see DIV), and 0%BY IMPY
the table on which these loaves were set, Nu. 4:7.

Specially these phrases are to be noticed —(a)
D5 5% 0'B Gen. 32:31; Deu. 34:10, and o9p3 0B
Deut. 5:4, used of the face.

(b) to say and do any thing ‘D 2B % to any one's
face, i. e. freely, frankly, and even often impudently
and insolently, in contempt of him, itm jum Zrog und
$obn (compare the French dire dans la barbe, as in
Latin, laudare in os, Ter.), Job 1:11, 7972} 78 O¢
“he will curse thee to thy face;” Job21:31; Isa.
65:3, “ who provoke me 2B 2 to my face,” i.e. in
vontempt and scorn of me. In the same sense there is

*said DB 8 Job 9:5; 13:15; Deut. 7:10. 129 W
% D};ﬁ: ¢ (God) will recompense to him to his face”
(to ax _nemy), i.e. firmly and without delay. (Vulg,
watim. In the other member “M ¥0.) Here be-
longs the expression 93 MW to answer in his fuce,
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i.e. to refate him firmly, freely, openly; Job 16:8,
Y B3 WN2 “my leanness answers in my face,"
i. e. testifies strongly against me; Hos. 5:5; 7:10.

(c) 9% 0P DWW’ to direct one's face or looks to-
Hards any one, Eze. 6:2; followed by R 1 Ki. 2:15,

ut —

(d) 19 DW followed by an’acc. to turn one's
JSace in any direction, i.e. to direct one's course
thither, to go, Gen. 31:21; followed by a gerund, to
intend, lo propose to oneself to do any thimg;
but, however, used specially of going, Jer.42:15,137;
44:12; 3Ki. 12:18; Dan. 11:1%. The same is |}
‘?1‘;9 2Ch.20:3; Dan. 9:3; 2 Ch. 32:3, -‘l?':l?l?'? np
“and (set) hie face upon war." In the New Test.
see Luke 9:53. (In Syriac i the same sense p.:.:o
um&&'] to set one's face, 01::... )u'm to set one's
sight; Pers. .0, (s, , rui awerden ; see my obser-
vations on Luke loc. cit., in Rosenmtiller, Repert.i.
P- 135.)—In two other phrases D")B is used of an
angry countenance (compare Ps.21:10; 34:17;
80:17; of a sad countenance, 1 Sam. 1:18; Job
9:27).

(¢) 3 9 DW to look on any one with an angry
countenance, Levit. 20:5; with the addition of the
words ﬂ;‘ﬁ'? R"?]. W2 Jer. 21:10; compare "¢ Jer.
44:11 (opp. to ¥ I'Y DW’ under the word 'V No. 1
letter e).

(/) 30%8 1D to pour out one's anger against any
one, Lev.20:3,6;26:17; Eze.14:8.— Other phrases,
as DD NPN, D'IB 'V see under those words.

(2) person, personal presence, presence, Gr.
npoowrov. Exod.33:14, oY 2B “my person shall
go," i.e. I myself, I in person (ich in Yerfon) will go.
2 Sa.17:11; Lam. 4:16. Asto the phrase Dp X9
and D) "IN see under those words.—Sometimes
without any emphasis '8 my person is I. Ps. 43:18;
43:5; compare D) *3® 10O to oppress the persons
of the afflicted; i.e. the afflicted, Isa. 3:15.—Figu-
ratively applied to inanimate things it is—

(3) the face, the surface of a thing, e.g. of the
earth, Gen. 2:6; Isa. 14:81; of a field, Isa. 28:25;
of the water, Job 38:30, etc. Less clear is the pas-
sage, Job 41:5, Wu’? L] H?J. ‘D ¢ who shall uncever
the face of his garment” (the crocodile’s), i. e. his
garment itself, that is, his surface or upper part which
covers the rest (compare 52 No. 1, a). Soalso 8
815 of a veil itself as a covering, leai. 25:7.—Comp.
98 5% No. 2, 2B %¥ Nos. 1,2. Henceit is — (a) the
external appearance, state. condition, of a thing.
Prov. 27:23, “look well to the condition of thy
flock,” betimmere did) barum, wie deine Heerde aundfiehs. —
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(3) way and manner, as in the Rabbinic. Com-
pare &>, face, manner. See below '.J?’? No. 3.

See-

(4) the forepart, front of a thing (Arab. )
id.). Jer.1:13, MDY BD ™MLY « and the front
thereof (of the pot) lpoked towards the north;" used
of the front of an army (Gr. xpéswrar), Joel 2:20.
Adv. D8 in front (opp. to “IR) Ezek. 2:10; £8;
forwards (vorwirts), Jer.7:24; used of time, before,
of old; Deu. 2:10, 12; Josh. 11:10; 14:15; DIBD
anciently, Isai. 41:26; 05D in front, 2 Sam.10:9.
Compare ')?'? No. 2.—The front part of a sword is
its edge. Ezek. 21:21, NYWD 798 7% « whither is thy
edge (that of'a sword) directed?” Eccles. 10:10.—
Also D"2 is used for the wall of a house opposite the
door, Hom. r& érémea, whence with 7 parag. 9B
which see. '

With prepositions it often becomes in nature a
particle: —

(A) 28 5‘5-—(1)-—(:1) into the presence of any
one, 2Ch.19:2; before, Lev. 9:5; Nu. 17:8, after a
verb of motion.—(b) in the presenceof, Ex. 23:1%.

(2) wpon the surface of a thing, e.g. WD 2B N
Lev. 14.53; Ezek. 16:5.— See another meaning of
this, above, No. 1, letter b.

(B) "B N pr. by the face, i. e. in the presence of
any one, before any one, e.g. 7290 2BNY Esth.
1:10; % 29 MR before God, Gen. 19:13; sometimes
for, at the holy tabernacle, in the phrase, "N &7
1 8 [to appear before Jehovah], to appear in the
sanctuary, Ex.34:23, 24; Deu. 31:11; 1 Sa. 1:22
(for which there is also used ! 238 5§ 3 Ex.23:17;
and poet. 3! '8 2 Isa. 1:12; Psa.42:3; in which
latter phrase 38 should be taken for an ace. of place);
before, e.g. YV B NY before the city, Gen. 33:18,
NANBI B NN before the vail, Lev. 4:6. After verbs
of motion, into the presence of any one, 1 Sa. 22:4.
—"32 MRV from before (the presence of) any one,
Gen. 27:30; from before, from the front, 2 Kings
16:14.

(C) "293i.q. 5P before, in front of, but chiefly
in the writers of later age, Eze. 42:12; mostly in the
phrase *393 Y to stand before any one, to resist him,
Deuteron. 7:24; 11:25; Josh. 10:8; 21:44; 23:9;
Esth. 9:2.— The proper force of a substantive is to
be retained in the words, Eze. 6:9, £57'383 8D they
manifest loathing in their countenances; compare
Eze. 20:43; 36:31.

(D) :3: with suff. *257, 735%, 1385, Dywsh, Dish
— (1) in the presence of any one, under his eyes,
he being present and looking on; before any one.
Num. 8:22, “ the Levites went in to ministaer...‘?.@‘?
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12 2P NOX before Aaron and his sons;” i.e
under their oversight; 2 Ki.4:38; Zec. 3:8. opy )
inthe presence of the sun, i.e. so long as the sun
(which poets compare to the eye, see D'RVDY, HI¥)shal
shine on and illuminate the earth, Ps. 72:17; comp.
o ‘?,?> verse 5 (but Job 8:16 PPY I5? is while the
sun is shining). Often figuratively, i. g, *3'¥3 in the
eyes of any oue; i.q. in his judgment. 2D DDITN ¢
favour and tender love with any one, Dan. 1:9,
1 Ki. 8:50; Psa.106:46; 299 30! i. q. *2'¥3 39" see
. M '3?’? 5 having great influence with his
lord, 2 Ki. 5:1; comp. Pro. 4:3; 14:12; specially is
the phrase to be noticed MM '2,9&—(a) prop. inthe
presence of Jehovak,under his eyes, Gen.27 :7 ; before
the holy tabernacle, Exod. 34:34; Lev. 9:5; 23:40;
Jud. 21:2;inthe temple and its porches, Isa.23:18.—
(b) figuratively, in the judgment of Jehovah (comp.
O No. 2,c); e.g. 2 B2 WW Josh. 6:26; but com-
monlyin a good sense with the approbation of Jeko-
vah (since we only put those things which please vs be-
fore our eyes ; comp. 3 7); hence ‘AD} 1YY favom
with Jehovah, Ex. 28:38; % 3p° 70001 to lead a life
approved of Jehovah (see "l.%t”?fl). Gen. 10:9, “a
mighty hunter 73 ’39% such as was pleasing
the Lord” [?]. Ps. 19:15,“let the meditation of my
heart 3'39,5 be pleasing to thee." The things in
which Jehovah s pleased are decreed by him. Hence,
Gen.6:13, “an end of the whole earth ’JP‘? R is
decreed by me.” Farther, its use is to be noticed
in these expressions —(aa) %0 1495 Y to stand
before the king, waiting his commands; i. e. to mi-
nister to him (see 9Y); compare 202 T2¥ g ng.
16:19.— (bb) to worship before a deity (see MOBED).
1Ki.12:30, “to worship one (of the calves)."—(cc)
to be put to flight defore an enemy (see A3} Niph.):
hence used after verbs of dispersing, disturbing, Jud.
4:15; 1 Sa. 14:13; 20:1; 2 Sa. 5:20; Jer. 1:17;
49:37 (comp. below "8D).— (dd) ‘D 322 IM to put
before another, e. g.food, 2 Ki. 4:43; hence to propose
to any one for choice, Deut. 11:26; to impose a law
to be observed, Deut. 4:8; 1 Ki. 9:6; Jerem. 26:4;
44:10; Ezek. 23:24; also to give into any ones
power (i. q. 'B M3), Josh. 10:12; Deut. 2:33, 36;
Jud. 11:9; 1Ki.8:46; Isa. 41:2. So also withouta
verb of giving, Gen. 24:51, “ behold, let Rebecca
302 be given to thee;” Gen. 34:10, ¢ the land it
before you," let it be free for you and your flocks;
2 Chron. 14:6.

(2) before, in front of (compare D'IB No. 4)—
(a) used of place; K ST 1255 befor 2 the tabernacle
of the congregation, 1 Ch.6:17; hence eastward
Gen. 23:17; 25:18; Deut. “2:49; 3lso bejrre, ®
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taking the lead; chiefly used of a geueral or leader,
who goes at the head of his army (see ‘.?P‘? NI RY?
07 under the word 813 No. 1, let. ¢); used of a king
1t is before, at the head of his people (Eccl 4:16,
“ there was no end to all the people DQ‘J?‘? ®R 55?
to all over (before) whom he was”); also used of cap-
tives or booty which the conqueror, like a shepherd
driving his sheep (Gen. 32:18), drives before him
(Isa.8:4; Am.9:4; Lam.1:5,68).—(b) used of time,
e. g. UAN7 297 before the earthquake, Amos 1:1;
Gen. 13:10; 29:26; Pro. 8:25; Zech. 8:10. Gen.
30:30, 297 “ before me,” i. e. before I had come to
thee; Jerem. 28:8. ©{D 357 before now, Neh. 13:4.
Follcwed by an inf. defure that,Gen. 13:10; Deut.
33:1; 1 Sam. 9:15.— (c) used of worth, superiority
‘like the Lat. ante, pre). Job 34:19, * he does not
regard the rich 7 ’?,?‘? before (more than) the poor.”
After verbs of motion.—(d) to one’s front, with the
idea of meeting; as ‘B ’39‘? 770 to meet any one, Gen.
24:12; and more frequently with a hostile sense,
against (avri); prop. into the face, front part; as
282 D to rise against any one, Num. 16:2; "39? R¥)
to go out against, 1 Ch. 14:8; 2 Ch. 14:9; also 0%
’!?gtzsee wyY); ’295 G Josh. 7:12,13; '.3.?'? ann
to stand against any one, to resist.

(3) in the manner of, like (compare B2 No. 3,
letter ); Job 4:19, “ they fall 5} '.J.:D'? as before
the moth;” Vulg. velut a tinea; LXX. anréc rpimor;
compare Latin ad fuciem, Plaut. Cist.i.1,73. So
35? iN) to regard as for any one (compare 3 1),
18a.1:16. From ‘.JD}{‘ has arisen the adj. ’QQ‘? an-
terior, which see.

Note. Of doubtful authority are the significations
—(a) for (compare 133, and Germ. vor and fir), in
the phrase '.J?‘? W to be surety for any one, Prov.
17:18 (for the surety used to give his pledge before
his friend).—(B) on account of (as ‘32D, ‘.3?‘.’.9), in
*392 9D to lament on account of any one, 2 Su.3:31
(for mourners used in funerals to go foremost; see
Geier, De Luctu Hebreorum, cap. v. § 15—19).

(E) 23250 ( from before).— (1) from the presence
af any one, used of those who were before any thing,
and who go away from that place, e.g. to go out
o ‘3?%? Lev.9:24; B '.J.?,sb. Gen. 41:46. Hence
after verbs of fleeing (compare 1? No. 3, letter a), and
of putting to flight, 1 Chron. 19:18; 2 Chron. 20:7;
of fearing and of putting in fear, 1 Sa. 18:12; Psalm
97:5; 114:7; Ece. 8:13; Est. 7:6; and also those
of askinz aid (an idea connected with that of fleeing),
1 3a. 8:18; of humbling oneself, 1 Ki. 21:29: 2 Ch.
33:19: 36:12. '

13) Used figuratively of the cause, on account .
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of, i.q. 289, 1Y, e. g. to rejoice on acsount of. 1 Ch
16:33.

(F) 28D.—(1) from the face, presence, froni
of a pers. or thing, vor (etwas) weg; Ex. 14:19,  and
the column went away DJIBD from before them
(vor ibnen weg), and stood behind them.” Hence it is
frequently used after verbs of going away, Hos. 11:2;
of fleeing (compare i® No. 3, letter a, from which it
differs in that 3B is mostly put before persons, %
before things, see NDM Niphal), Gen.7:7; 16:8; Isa.
20:6; compare Ps.61:4; of asking aid, Isa. 19:20;
26:17; of fearing (see N}, NOA Niphal); of reve-
rencing, humbling oneself, 2 Ki. 28:19; Lev.19:32;
of hiding oneself, Job 23:17, and other verbs which
resemble these in meaning. So the sense of fieeing
and fearing is involved in the following, Jud. 9:21,
“he dwelt there after he had fled W ToD'3K 2B
from the presenceof Abimeleth his brother.” Well
rendered in the Vulg. ob metum A. fratris sui, 1 Chr.
12:1 (on which passage, see Y in Kal). Isaiah
17:9, * desolate houses (see TIY) IBY INY ... WK
Sbn *33 which those deserted (who fled) from the
Israelites,” i. e. the aborigines of Palestine (see note on
this passage in Germ. Trans., ed. ).

(2) Used of the author and efficient cause from
which anything proceeds, i.q. 1?2 No. 2, letter ¢. Gen.
6:13, “the earth is full of violence B}*BD (which
procecds) from them.” (LXX.well renderit ar’ ab-
rar.) Ex.8:20; Jud.6:6; Jer. 15:17; Ezek. 14:
15. Used of a more remote cause, on account of.
Isa. 10:27, “the yoke shall be broken 1¢ ‘380 on
account of the fatness (of the bull)"[?]. Deu. 28:
20; Hosea10:15; Jer.9:6. Where the reason ia
given on account of which anything is not done, Lat.
pre, Job 37:19; 1 Ki. 8:11.  Followed by W‘;’S it
becomes a conj. because that, because,Ex.19:18;
Jer. 44:23.

1 wonder that Winer (page 779) should also have
added the following significations, before, in the
presence of, citing Levit. 19:32 (where "J8% D to
rise up to any one, is used as a mark of modesty and
reverence to old age (see above, No.1); and even
towards (as though it were 2B 5?5), Jer.1:13 (as
to which passage see under the word 022 No. 4).

(G) 28 2 has various significations, according to
the different senses of the noun and of the particle.

(1) From the signification of fuce and front (No.
1, 4), it is—(a) to the face, before the face of any
one,inthepresenceof,i.q. ‘2?‘? No. 1 (see 2¥ No.3,c¢).
Gen.32:22;Lev.10:3; Ps.9:20; 2Ki. 13: 14; having
any one present and lgoking on, Num. 3:4.—Job 6:
28, 239% DX DB % “before your eyes (it will be!
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d §.Dit will be manifest), whether I lie?” "8 Syn=
DD Gen. 23:3.—(b) in front of a thing, before,
8Ch.3:17. Ps. 18:43, “ as dust before the wind,”
driven by the wind. Here also belong the following:
1Ki. 6:3, “the length of it (the vestibule) 28 23
N33 2M before the breadth of the temple” (vor ber
Breite des Tempeld hin). ¢ Chr. 3:8; Land Gen. 1:20,
“and let fowl fly ...D!2%D P27 28 2 in front of
(or before) the firmament of heaven.” iso, ecast-
ward, Gen.16:12; 23:19; 25:18; Josh. 18:14;
1Ki.17:3, 5; Zec. 14:4; before, used of time, Gen.
11:28; of worth (pre), Deut. 21:16.—(c) to or to-
wards the face or front of anything (compare 2%
No. 4); hence towards, Gen.18:16; 19:28; and
against, Ps. 21:13; Nah.g:2.

(2) From the signification of surface, 32 % is—
(a) on the surface, e.g. of the earth, Gen.1:29; 6:1;
the waters, Gen. 1:2; of a valley, Eze. 37:2; whence
e "% used of those who are removed from the sur-
face, 1 Sa. 20:15; Am. 9:8.—(b) upon, along upon
the surfuace, e g. of the earth, Amos 5:8; of a field,
Lev. 14:7; Eze. 32:4.—(c) out upon, or over the
surface (iber die Doerfléde hin), Gen. 11:8; Lev.16:
14, 15; Isa. 18:2.—Used figuratively— (d) in the
sense of superadding, like Sy (No. 1, letter 4, a),
above, besides, iéxl. Ex. 20:3, “thou shalt have
no other gods B 2¥ upon me,” i.e. besides me.
Well given by the LXX. 7Aj» épov.  Chald. "3 3.
Job 16:14.

713D fem. (from the masc. 1B, which see)—(1) a
corner, Prov.7:13; 81:9, and frequently. M5 &1
Ps. 118:22, and N30 |38 Job 38:6, a corner stone.

(23) a mural tower, such as were erected on the
corners of walls, 2 Ch. 26:15; Zeph. 1:16.

(3) Metaph. used of a prince of a people, who
i3 their defence, Isa. 19:13; Zec. 10:4; 1 Sa.14:38;
Jud. g0:2. Compare 13%, D*I3.

53139 (“the face of God,” from the obsolete
sing. 18, for DB; comp. MY, pl. O'NY), [Penuel],
pr.n.—(1) of a town beyond Jordun, Gen. 32:32
(where the account is given of the origin of the name);
Jud. 8:8; once PX28 (id.), Gen. 32:31.—(3) m.—
(a) 1 Ch. 8:25, mp 9%%9.—(5) 1 Ch. 4:4.

5\“.35 [Peniel], see the preceding, No.1 and 2, a.
DYB face, see M3H.

N2'3D Milél (from DY, signif. 4, with A local,
compare as to the retention of the pl. termination
'} and ﬂ?‘ms Ex. 15:27; Num. 33:9), prop. to
the wall of the kcuse, or room, or ceurt, which is
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opposite the door, and meets the eyes of those whe
conie in, v roi¢ évwriog, where the throne stood in
royal palaces; Ps.45:14,%allsplendid (sits) the daugh-
ter of the king (the queen) 938 by the wall,"ie
is seated on the throne. Hence on the inner wall
(so also Gr. évdma), 1 Ki.6:18; within, in the
house, 2 Ki.7:11; tnward, 2 Ch. 29:18. Witk
prefixes—(1) ﬂ?’??‘? inside, within, 1Ki.6:30;
inwards, Eze. 41:3. '7 -'I'D‘J:D_s within any thing,
Eze. 40:16. D9 inwardly (von innen), 1 Ki
6:29.—(2) M"IBV within (voninnen), 1 Ki. 6:19,91;
2 Ch. 3:4. Hence—

'73‘35 (v in this word is regarded almost like a
radical, and is thus retained), fem. N'PYB, pl. DD
1 Chr. 28:11, f. "W~ 2 Chr. 4:22, adj. interior,
inner (opp. to 1$'0 exterior), 1 Ki. 6:27, 36; 7:13:
Eze. 40°15, seq.

D’.J'_Jlﬁ m. only in pl. Prov. 3:15; 8:11; 20:15;
31:10; Lam. 4:7; Job 28:18; once 839 Pro. 3:15
a'n> (the singular is found in pr. n. 71338), according
to the opinion of most of the rabbins, which is de-
fended by Bochart, Hieroz. ii. lib.v.c. 6,7; Hart-
mann, Hebréerin, iii. p. 84, seq.; and of late, Bohlen
and others, pearls (Gr. mivrva). I might assent to
this were it not for the passage in Lam. loc. cit. Y0}
29780 O¥Y which I cannot render with Bochart,
“ they are more shining in body than pearls;” see
DI®. I therefore incline more to the opinion of
J. D. Michaélis (Supplemm. p. 202a), and others,
who understand red coral; and this, too, is fuvoured
by the etyx;xology (prop. branches, foliage, compare

S -

Arab.

an objection that there is another word MoX) to
which the same signification of coral is attributed.
This, if an objection, would lie equally against pearls
(see N293).. Some also understand it to Ye red gems,
such as the sardius, pyrops; but this word is not
found amongst the gems (Ex. 39:10, seq.).

,);;3\ a branch, from the root {3B); nor is il

<

pD an unused root. Arab. ;¢ Conj.IL to &t
vide, to separate; hence {8, N3B a corner (exterior
or interior), and 238 prob. corals (pr. branches,
compare 13, from the root 173).

N33D (i. q. "8, which is the reading of some
copies, “ coral,” according to others “ pearl”),[Pe-
ninnah], pr. n. of a wife of Elkanah, 1 Sa.1:9,4

{732 not used in Kal. The primary idea is pro-
bably that of WAVING ABOUT (comp. PB); whenot
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it has the meaning of feebleness and softness.
Arab. 3.5 to treat and bring up softly, IV. to live
delizately; Syr. Ethpe. to delight oneself.

PirL, to treat delicately, Prov. 29:31.

DB prop. extremity (from the root OPp No.L),
i.q. Ch. and Syr. JAcos, with KT, [o) the hand,
and li.\\“:-the gole of the foot. Hence ='DP NJNJ
Gen. 37:3,23; 2 Sam. 13:18, 19, a tunic extending
to the wrists and ancles, a long tunic with sleeves, !
worn by boys and girls of nobler rank. Joseph.
Arch. vii. 8, § 1, épipovr yap ai rav apxaiwr wap-
Oévou xepodérove dxpt Ty opupar mpog 10 pndé PAé-

weaBa: yuravag, which has been well explained and !

defended by A. Th. Hartmann, Hebriierin, iii. 280. |
Also LXX. and Aqu. Sam. xaprwrdg, Symm. yeipe-
dwrée, Aqu. Gen. darpaydlewoc (talaris).— As to the
forms of the tunic worn by women and by men of |
more noble rank, see Braunius, De Vestitu Sacerd. |
P- 473, seq.; Schroeder, De Vest. Mulierum, p. 237,
seq.; Bottigeri Sabina, ii. 94, seq.; 115, seq. .

DB Ch. with N7 the hand (prop. the extremity of
the hand, i. e. the hand which is an extremity), Dan. '
5:5,24. Sce Hebr. and compare DB No. 2. |

027 D2 [Pas-dammim], see DM97 DBYL. ;

J_D,D not used in Kal. Ch. to cut up, to divide, |
i.q. PDPB, which is more in use. |

PiEL, once, Ps. 48:14, PDODW 1O« divide her
palaces,” i. e. go round about them, unless it be pre-
ferred to render “ accurately contemplate,”
verbs of dividing being frequently thus applied (com-
pare 1'3). Hence—

TDB (Ch.<a part,"“a fragment”),[Pisgak],
pr. n. of a ridge in the land of Moab, or the southern
border of the kingdom of Sihon, Nu. 21:20; 23:14;
Deu. 3:27; 34:1; Josh. 12:3.

DY prop. diffusion (see the root PP No. II),
figuratively, abundance; found once. Ps.72:16,
YIX3 73 NBD ' ¢ let there be abundance of corn
in the earth.” Others take it as the fem. of the form
DB, hence a handful. Kimchi, %2 NS?, which may
doif it be taken collectively: [or still better if taken
simply, a handful of corn, from which, vast returns
are obtained, see the context].

L nDE—(!) TO PASS OVER, TO PASS BY, pr.n.
MPBR Tlapsacus, where the Euphrates was crossed.
Hence —
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(3 to pass over, to spare, Isa. 31:5; followed

Sop e

by % Ex. 12:13, 23, 27, i.q. bl "JY.  (Arabic
b to make more room for any one).
k-[Not divided into two parts in Thes.].

I1. DB pr. 1o B WRENCHED, D1SLOCATED(Arab
saud ), hence to halt. Used figuratively, 1 Kings
18:21, “how long halt ye between two opinions?”
i.e. fluctuate from one to the other. A similar use
is made in Arabic of the verb (.~ to halt, tc
limp, in Syriac of the verb ; (Barhebr. p. 531),

and Chrysostom used the phrase ywhevewr =epi ra
doypara.

PieL, id. 1 Kings 18:26 (used scornfully of the
awkward leaping of the priests of Baal).

NIPHAL, {0 be made lame, 2 Sa. 4:4.

Derivatives, DB —TBB,

D2 (“lame,” “limping™), [Paseah, Phase-
ah], pr.n. m.—(1) 1 Chr. 4:12.—(8) Neh.3:6.—
(3) Ezr. 2:49; Neh. 7:51.

FDB m. pr. a sparing, immunity from penalty
and calamity, hence —

(1) a sacrifice offered on account of the sparing of
the people, the paschal lamb, of which it is said, Ex.

P 12: a7, NN %3 P30 DB R nimb wn nop N3y

DM¥P2 “this is a sacrifice of sparing (prop. of
passing over) unto Jehovah, who passed over the
houses of the children of Israel in Egypt, when he
smote the Egyptians,” etc. Hence D30 Y to kill
the paschal lamb, Ex. 12:21; 2 Ch.30:15,17; 34:
1,6; NOB3J Deut. 16:2, seqq.; NPBD 228 to eat the
passover, ¢ Chron. 30:18; NDp "',M! to prepare the
sacrifice of the passover (see NP¥ No. g, f), Exod.
12:48; Num.Q:4, 8eqq.; Josh. 5:11. Plur. D'PB
2 Ch. 30:17.

(2) the day of the passover, i.e. the fourteenth
day of the month Nisan (Levit. 23:5), which was
followed by the seven days of the feast of unleavened
bread (ibid. verse 6). Hence NPRT NNV the day
after the passover, i.e. the fifteenth day of the month
Nisan, Josh. 5:11.

MBS ady. m. lame, Lev.21:18, pl. D'A0B (with-
out Dag.), 2 Sam. 5:6, 8; Isa. 33:23.

S’D@ or S’D@ only in pl D'%’P?.'—(l) graven
images of idols, Deut. 7:85; Isa. 21:9; Jer.8:19;
51:52; made of wood, Deut. 7:5, 25.

(2) perhaps stone quarries, like the Syriac
.\:}:ma (see 8 Ki. 18:18 Pesh.), Jud. 3:19, 86
Root “0p.
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-*‘D,B an unused root. Ch.Pa. # cut,i.q. 0B
and PPB. Hence—

'[_DB [Pasack]), pr.n.m. 1 Ch.7:33.

DB fut. 5b9', TO CUT, TO CARVE, TO FORM BY
cuTTING—(a) stones, Ex. 34:1,4; Deu.10:3; 1Ki.
5:32 (Syr.id.)—(b) an idol, prob. made of wood,
Hab. 2:18.

Derivatives, '7’1?;5, and—

SQ@ with suff. ’,595 m. the graven tmage of an
1dol, Ex. 20:4; Jud. 17:3, seq.; made of wood, Isa.
44:15,17; 45:20; and even used of a molten image
(which is properly called MBR), Isa.ﬁ): 19; 44:10;
Jer. 10:14; 51:17. For the plur. ©°2'DB is always
used.

I’WJDB Dan. 3:7; and "'WnJD? Dan. 3:5, 10,
15; the Greek word YaArfpwor (in the LXX. often
for '?;2, 733) being adopted in Chald., with the in-
terchange of landn; it is of the singular number,
since — (a) it is joined with other names of instru-
aents which are put in the singular; and— () it
does not answer to the Greek JuArip, which signi-
fies harper, but to YaAripwr. The Greek v, in
Oriental languages, either becomes in (compare «auvo-
Puwor, Syr. Kanobin), or altogether is rejected; of
which we have an instance in this very word, which
is now called in Egypt ;‘L‘-‘ (for psantir); see Vil-
loteau in Descr. de I'Egypte, vi. p. 426. See also
the observations of Hengstenberg on this word, in
his Authenticity of Daniel, p. 15.

L DDD (cogn. to the verb DOY) To CEASE, TO
LEAVE OFF, TO PAIL, Ps.18:2. Derivative, DB,

[Not separated in Thes.].

1. DDB i q. 75 and Chald 7DB.70 sPrEAD
ONESELF ABROAD; whence NPB,

12DB [Pispal], pr. n. m., 1 Chron. 7:38 (The

derivation is unknown).

:'U]L,'i an onomatopoetic word — (1) To CALL, TO
CRY oCTT; once used of a parturient woman, Isaiah
43:13 (Syr. and Chal. [s=, %3 & bleat, to bellow;
compare Gr. fodw; wheace Bovg, bos. Similar is M
- aaw; which see).

(2) to blow, to hiss as a serpent, viper; Arab. i
whence TY2¥ a viper. From No. 1, is—

WD (« bleating”), [Pau], pr. name of atown in
Tdumsa; also called *¥B Gen. 36:39.
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W2 (“hiatas”), [Peor], pr. n. of s mountain,
Num. 23:28. Hence 8 592 Num. 25:3, 5; and
simply WWB Num. 23:28; 31:16; Josh.28:17, an
idol of the Moabites, in whose worship women proe
tituted themselves. Compare W§ N'3,

‘71]5 fut. 59" once 9B!; followed by Makk. o7
(Job 35:6)i.q. ¥ To MAKE, TO DO, a word of great
use in cognate languages [ rarely used in Arab."]

(N>, la3); in Hebrew only used poetically. Job
11:8, SYPA « what wilt thou do?” Psalm 11:3,
Y3 D PI¥ “ what shall the righteous do?” Deut.
32:27, 98> 58 7 &5 “ has not Jehovah made
all these things;” Job 33:29; Isa.43:13. Specially
it is—(a) to make, to fabricate, e.g. an idol, Isaish
44:15; to make (to dig) a pit, Ps.7:14. Absol. Isa.
44:12,0NB3 529 “he laboureth in the coals."—
(b) to produce, to create, Psa. 74:12; whence ; :
my creator, Job 36:3.—(¢c) to prepare. Ex.15:17,
“the place which thou hast prepared for dwell-
ing.” Hence to attempt, to undertake any thing
(opp- to NPV to effect). Isa. 41:4, 23 ’799 O ¢ who
hath attempted and done it” (compare Isa. 43:7,
PO'DY AR YATYY)? Mic. 2:1; Ps. 58:3, “ ye devise
wickedness in your hearts” (A similar use is made
of NEY Isa. 32:6; 37:26).—(d) to do (i. e. to exercise)
justice, Psa. 15:2; wickedness, Job 34:32; 36:23.
nw ‘?25 evil doers, wicked men, Ps. 5:6; 6:9; 14 :4;
and frequently.—(¢) Followed by an acc. and ¢ of
the thing, Ps. 7:14, '?3]:5'. D’l??"l? 3N “he makes his
arrows burning."—(f) Followed by‘_? of pers. to do
any thing for any one, whether good, Job 22:17; Ps.
31:20, or evil, Job 7:20; followed by 3 id., 35:6.
Derived nouns, '7)2'5, nbyg, SQDD

.5319 with suff. 1598, TYB (poslcha) more rarely
j Y5 Isa. 1:31; Jer.22:13; plur. 0’529 1Ch. 11:128,
i.q. "WYD; but (with few exceptions) only in poetry.
(1) a deed, act (Ihat); as of men, Ps.28:4; Pro.
24:13,29; of God, Psa. 64:10; specially an ¢llus-
trious deed, 2 Sam. 23:20; an evil deed,Job 36:9

(Arab. Qs id.).

(2) a work (Bert), which any one produces. e
1) the work of my hands (i. e. Israel), Isaiah 45:11.
Specially used of divine punishments, Isaiah 5:12;
Hab.1:5; 3:2 (compare NZ¥D No. 3,a); used of the
divine aid, Ps. go:16.

(3) that which is produced by labour, Prov. 21:6;
wages, Job 7:2; Jer. 22:13. Compare 77} No. 3.

ey 5 f—() i q. ng'm No. 1, an active noun:
what any one does, performs (baé Thun); ccoupe
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téon, Prov. 10:16; 11:18; Jer.31:16. Plur. n‘\‘m
the pursuits of men, Ps. 17:4.
(2) wages, Lev. 19:13; Ps. 109:20.

’nBYD (for 1 "‘ﬂb@ “ the wagesof Jehovah”),
[Peulthai], pr.n.m. 1 Ch. 26:5.

DJZD—(I) TO STRIKE, TO BEAT, whence DYR an
anvil, and 'OYB bell, also to strike with the foot, to
trend, whence O¥B a step, a foot.

(2) Metaph. to ¢mpel, to urge any one (used of
the Spirit of God), Jud. 13:25.

NiPHAL, to be agitated, disturbed, Gen.41:8;
Dan. 2:3; Ps.77:5.

HiTHPAEL, id. Dan. 2:1.

Derivatives, the two nouns immediately following.

OV £ (once mase. signif. 3. Jud. 16:28 [2])—
‘1) an anvil (see the root No. 1). Isa. 41:7.

() the tread of the foot (Zriit), hence a step, a
footstep, Ps. 17:5, “ that my footsteps slide not.”
Ps.57:7; 119:133; 140:5. ‘T'rop. Jud. 5:28,“ the
steps of their chariots.” And even a foot with whlch
‘we tread. Plur. YD artificial feet, Ex. 25:12.—
As persons sometimes count by beats of hand or foot,
hence —

(3) NOR OYB pr. one tread, or stroke is once,
Jesh.6:3, 11, 14, and together, Isa. 66:8 (comp. the

- 5% - -

Arabic words m)' e L--\) Dual DDYR twice,
Gen. 27:36. Plur. n'mz:  thrice, Ex.23:17,
etc.© D'DYR NP3 how often? lKlngs 22:16. 0YB
D'AA once and again, Neh.13:20. DYB] (this time)
now, Gen. 29:35; 46:30; Ex.g9:27; 10:17. DyD2
... DV2? now as before (einmal wie bag andere) Numb.
24:1; Jud. 16:20; 1 Sa.g20:95. DV ...DYB now
—now, Prov.7:12.

OY2 m. a Bell, 5o called from its being struck,
Ex. 28:33; 39:25,126.

TIVD see DayaNIBY.

W'D with the addition of 7B and NP3 (Job 16:10)
TOo OPEN THE MOUTH with a wide gape, as done by
ravenous beasts, Job 16:10; by those who are in
longing desire, Job 89:23; Ps. 119:131; poet. used

of Hades, Isaish 5:14. (Syr.., Arab. 3 id.)
Hence the pr.n. "8 and—

*WD 2 Samuel 23:35, [Paarai], pr. n. of one of -

David’s captains, called more correctly, 1Ch. 11:37,
Hﬁ.

TI¥D __(1) pr. To TEAR 1x PIECES (auscinandees
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teifen); compare the kindred verbs N¥M, ‘7‘;;, =21
¥¥B, all of which have the primary sense of breaking
in pieces, tearing apart, like the roots beginning with
the letters pa,12. Hence to distend, to open, Eze
2:8; Isa. 10:14; as in threatening (like beasts o
prey), followed by ‘?SZ Psa. 22:14; 1n mocking, fol-
lowed by 2 Lam. 2:16; 3:46; in speaking rashly,
Job 35:16; Ps. 66:14; Jud. 11:35, 36.

(2) todeliver, to snatch away, Ps.144:7,10,
11. (So Syr., Ch., and Arab. L.S"" Conj. II. IV.)

3D —(1) 1o BREAK, Arab. ‘t«_“S,ﬂ‘lﬂl- &8
to be cleft in pieces; see Piel.

(2) NN N3D erumpere jubila (Terent. comp. erum-
pere stomachum, Cic., rumpere questus, Virg., gikac
gwyyy, Demosth.), to break out into joy, lsa. 14:7;
44:23; 49:13; 54:1; 55:12. LElsewhere 137 N3¥3
Isa. 52:9; Ps.98:4. (Eth.TZAU: to rejoice.)

PiEL, to break (bones), Mic. 3:3.

8D m. bluntness, being notched (bas Schare
tigfcon), of cutting instruments, 1 Sa.13:21. Arab.

J l:: a blunt and notched sword. Root 735,

‘739 only in Piel, To STRIP OFF BARK, TO PEEL,
Gen. 30:37,38. Compare the cogn. ‘?3; Hence—

l'ﬁb?? f. pl. peeled places (on rods), Gen. 30:
37-

ng not used in Kal.
PieL, To REND the earth, Ps.60:4. Arab.

to break, ZLthiopic £Rd: to break off, hence tc
finish.

J/' 3,5 To WOUKND (pr. to cleave, to make a fissure,
compare ¥¥3), Cant. 5:7; 1Ki. 20:37; Deut. 23:1.
Hence—

V%D with suff. VY8, plur. D'WY¥H, const. 'V¥B m. a
wound, Gen. 4:23; Ex.21:25; Isa. 1:6.

Ygg an unused root; i.q. yiB to disperse; hence—

Y¥8 (“dispersion”), [Aphses], pr.n. m. with
art. 1 Ch. 24:15.

XD fut. 99" pr. (see Schult. Opp. Min. p. 16¥)
TO BEAT, TO MAKE BLUNT, i.q. Arab. 1} (whence
77¥8, which see); hence to urge, to press, followed
by 3 of pers.— (a) with prayers (compare obtundere
precibus), Gen.19:3; 33:11.—(b) with a hostile
mind, Gen. 19:9. Compare cognate 3 8.

Hipni, to strike on ‘the mind; Lence to be duly
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2tudborn, 18a.15:23. Inf. used as a noun, X7
stu.bbornness, ibid., coupled with ™.
Derivative, T'¥8.

-IEB fut. 1PB" prop. (as I suppose), To STRIKE

GPON or AGAINST any person or thing (auf jem., etwas |

ftoen); ogn. roots, Y39, Y38, Hence—

(1) ia a good sense, to go to any person or thing '

—(a) to visit (befuden), 1 Sum. 17:18, “and go to

thy bretkren (to enquire) Dﬁ'??‘? as to (their) wel- |

ture.” Followed by 3 of the present which a visitor
brings with him (compare 3), Jud. 15:1.—(b) to go
in order to inspect and explore; hence to search,
Ps. 17:3; Job 7:18.—(¢) for the sake of inspecting,
reviewing; hence to review, to number a people, an
army, Num. 1:44, seq.; 3:39, seqq.; 1 Ki. 20:15.
Part. pass. D*13P9 those who are numbered, Num. 1:
21, seqq.; 9:4, 8eqq; Ex.30:14 (compare Hothpa.
and the noun 2BR); also, to miss. to find wanting
in reviewing, 1 Sa. 20:6; 25:15; lsa. 34:16. (ZEth.
99D to review, to number.)—(d) to go to any one to
take care of him, to look after any one, as a shepherd
his flock, Jer. 83:2; God, men, Gen. 21:1; 50:24;
Ex.3:16; 4:31; 1 Sa. 2:91; Job7:18. Sometimes
to look after any one again (after an interval),Isa.
23:17; also, to look to any one as expecting help,
Isa. 26:16. (Arab. 52 to animadvert, to consider,
to long for. VIIL to visit, to explore.) Hence—
(2) causat. (i. q. Hiphil) to cuuse any one to look
after other (persons or things), so that he should care
for them, i.e.—(a) fo set any one over anything;
followed by an acec. of pers. and Sy Num. 4:27; 27:
16; Jer. 51:27. Metaph. Jer.15:3, “I will set
over them four kinds,” i. e. I will lay four kinds of
calamities. Absol. Num. 3:10; Deut. 20:9. Part.
pass. DY1PB officers, Nu. 31:48; 2 Ki.11:15. Com-
pare Niphal, Hiphil, and the noun 7'PB. Followed
by N¥ (AR) to set with, to join to any one as a com-
panion, servant (jem. bepgeben, bepordnen), Gen. 40:4.
—(b) to commit, to charge to the care of any one
(Aram. Pe. and Pa. to command, to charge); followed
by % of pers. 2 Chr. 36:23; Ezr.1:2. Job 36:23,
P71 1"}'1{ 2 "D ¢ who has commanded his way to
him?” Job 34:13, T¥W W @D 0 ¢ who has
charged him with the earth?” i. e. has committed
the earth to his care. Compare 7P® command.—
(c) to deposit anywhere (to commit to any one’s
care), 8 Ki. 5:24. Compare 9B deposit, store.
(3) to go to any one, in a hostile sense, to fall
xpon, to attack (compare 3B No. 1, a); absol. Job
31:14; 35:15; lsa. 26:14; followed by % of pers.
Isa 37:3; chief y used of Gu1chastening the wicked,
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Jer.9:24; 44:13: followed by"ls Jer. 46:25; 3 Jer
! 9:8; acc. Psal. 59:6. In other places the cause o

! punishment is assigned, as Hosea 13:3, apy % >

3772 “to punish Jacob according to their ways;
‘ more often the sin to be punished is put in the acc
Exod. 20:5, D%3 %% Nay 11 2B “punishing the
i sin of the fathers on the children.” Exod. 33:34;
34:7; Num.14:18; Isa. 13:11; Hosea 1:4; 2:15:
4:9; compare 1 Sa.15:2; Ps. 89:33, where mentio
of the person is omitted.

NipnaL.— (1) pass. of Kal No. 1,¢, to be missing.
i to be lacking, Num. 31:49; 1 Samuel 20:18, 25;
25:7, 21.

(2) Pass. of Kal No. 2, a, to be set over, Nehem.
7:1; 12:44.

(3) Puss. of Kal No. 3,0 be punished, Isa. 24:92;
29:6; Nu.16:29; Pro. 19:23.

PieL, i. q. Kal No. 1, ¢, to muster, Isa. 13:4

PuaL.— (1) to be mustered, Ex. 38:21.

(2) to be lacking ; Isa. 38:10, “ I shall be lack-
ing the remainder of my days,” my friends will seek
me in vain amongst the living.

Hipun, i. q. Kal No. 3.—(1) to set any one over
any thing; followed by an acc. of pers. and %Y of thing,
Gen. 39:5; 41:34; Num. 1:50; Jer. 1:10; 40:11;
2 1Ki 11:28; 3 Jer. 40:5; 41:18; absol. 2 Kings
25:23. Metaph. Lev. 26:16 (compare in Kal, Jer.
15:3).

(2) to commit, to charge, to the care of any one;
followed by *1} 2% 2 Chron. 12:10; 72 Psalm 31:€
followed by N¥, prop. to commit with any one (as if
to deposit with him), Jerem. 40:7; 41:10. Absol
Jer. 37:21. ’

(3) to deposit any where, Isa. 10:28; Jer.36:20

HornaL 297 part. DI2PR.—(1) to de set over,
2Ki.12:12; 2 Ch. 34:10,13.

(2) to be deposited with any one; followed by N
Lev. 5:23.

(3) to be punished, Jer. 6:6.

HiTHPAEL, pass. of Kal No. 1, ¢, to be mustered,
be numbered, Jud. 20:15,17; 21:9.

Hotupagw pl. 3PBNJ (for YPBNT), id.; Nu. 1:47;
2:33; 26:62; 1 Ki. go:27.

Derived nouns, 728 —pB, T'PB, B,

TIRD f.—(1) muster, enumeration (see the
root 1,¢), 1 Ch. 23:11.

(2) care, oversight (see the root 1, d), Job 10:
12; specially custody, ward, i.q. WD, NWPY
¢ Ki. 11:18; 2 Chron. 83:18; n‘mq_g.-_; N'3 house of
custody, a prison, Jer. 52:11.

(3) office, charge, oversight (rout 8, a), Nux.
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$:16; 2 Ch.93:18; Pea. 109:8. Concr. officers,
2Ch. 24:11; Isa. 60:17.

{4) riches, which any one lays up (by him), and
guards, Isa. 15:7.

(5) punishment (see the root No. 3), Isa. 10:3;
pl. Eze.g:1.

]hP,D m. deposit, store (sce the root No. g, ¢),
Gen 41:36; Lev. 5:21,23.

nﬁP@ f. oversight, office, charge, Jer. 37:13.

‘nPE m.— (1) office, charge (see the root 8, a),
and concr. an officer, Eze. 23:23.

(8) punishment (see the root, No. 3), an allego-
rical name of Babylon, Jer. 50:21.

D““PB m. plur. commandments, precepts (of
God), Ps. 103:18; 111:7. :

M28 10 opex, specially with DY the eyes,
2 Ki. 4:35; 19:16; Job 27:19, etc.; once used of
the ears (Isa. 42:20). 7o open (one's) eyes upon
any one (followed by ?) is to observe him dili-
gently, Job 14:3; to care for him, Zec. 12:4. Absol.
to open the eyes, or to have them open, i.q. to be
vigilant, diligent, opp. to lazy, drowsy, Prov. 20:13.
Elsewhere God is said o open any one's eyes, in a
double sense—(a) to. restore sight to the blind,
- 8Ki.6:17,20; Ps. 146:8; Isa.49:7.—(b) to enable
o see things, which otherwise are hidden from the
ves of mortals, Gen. 21:19; compare NIPHAL.

NipHAL, to be opened (used of the eyes), Isainh
25:5. Metaph. Gen. 3:5,7.

Derived nouns, NRB2—NipNRB,

NPB (“open-eyed,” or ellipt. for MNPB), [Pe-
lah!l, pr.n. of a king of Samaria, in the time of
Liaiah, B.C.759—39, 2Ki. 15:85, seqq.; 2 Chron.
338:6; Isa. 7:1.

: UP_B m. open-eyed, seeing (opp. to blind), Ex.
4°11; pl. trop. Ex. 23:8.

n:nl?b (“ whose eyes Jehovah opened”),
| Pekahiah], pr.n. of a king of Samaria, B. c. 761
- -59; 3 Ki.15:32, seqq.

U’P‘ T'IPB (more correctly with many MSS. in one
word MPARB) opening, sc. of the prison, libera-
tion, Isa.61:1; comp. NNB Isa.14:17. The use of
the root NMPB (cognate to NNB) is applied in Arabic
also more widely than to the eyes and ears.

"'PQ m. an officer—(a) as a civil officer, Gen.
41:34; Neh. 11:22.—(b) as a military, 2 Ki. 85:19.
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.VP.B Syr. \c'\s. i.q. Y2P TO BE CLEFT, BROKEN
(plagen). Hence—

n‘IPRD pl. f. wild cucumbers, cucumeres asmiri,
which, when lightly touched, break open, and cast
out the seed, 2 Ki. 4:39. See Celsii Hierob., i. page
393, seq. And—

D'VP,B m. pl.id., as an ornament in architecture,
1Ki. 6:18; 7:94.

W& B (the latter in pauseand withdisjunct.acc.)
with art."83, 983 98). PLO™B m. a dull, especially
a young bullock. (To this correspond Germ. Farr,
Notk. Pharr, Phaare, Anglo-Sax. fear, fem. mipric,
§drfe,and cogn. apparently,are X8 ; T8 veredus, Pferd,

s -

s, U“)" a horse, to which many more might be
added from the Germanic languages; see Adel., ii.
p-727. Grimm, Gramm,, iii. p. 328. It follows the
analogy of & verb B, and it might seem as if a young
bull were so called from its ferocity; but all those
nouns seem in their signification to approach nearly
to the meaning of the roots X312, 1B ferre, cito ferr,
vehi, and a young bull appears to be so called from
its being used to draw a cart; compare 2% and
n}:xz,) Often used of a yearling, Ex. 29:1; Levit.
4:3,14; 8:2,14, etc.; once of one seven years old,
Jud. 6:25. It is used in apposition Psalm 69:32,
99 M “ 3 bull an ox;” as distingnished from other
bulls or oxen Isaiah 34:7, D'Y3¥ DY DB “the
young bullocks with the bulls.” Metaph. used for
a sacrifice, even when offered by the lips, Hosea
14:3. The fem. is MNP which see.

N-,’D i. g. 17D (where see more).— (1) T0 BEAR.

(2) to bear oneself along swiftly, to run
swiftly ; whence NJB.

HipHIL, to bear fruit, Hos. 13:15.

NP [pl. 0'%78], (once NP Jer. g:24), comm.
(m. Ps. 104:11, f. Jer. 2:84), a wild ass, so called
from its running (as it is a very swift snimal), Gen.
16:13; Job 6:5; 11:12; 24:5; 39:5. Syn.is Y
See also Bochart, Hieroz. i. 3, c. 16; Rosenm. BibL
Alterth. iv. 2, p. 158. An engraving of this animal
(which is now very rare in Western Asia) has of
late been given in Ker Porter's Travels, i. 459.

DR™B (i q. ¥ “like a wild ass,” perhaps in
running), [Piram], pr.n. of a Canaanite king, Jos
10:3. .

PWNNB f. pl. branches, se TS,
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9372 m. 1 Ch. 26:18, and M2 2 Ki. 23:11,
a sxdurb. Very often found in Targg., in which
also are found the forms ‘7’]'}5, 118,  An etymolog,
may be vainly sought in the Phenicio-Shemitic lan-
guages. It seems to me to be Persic, )\, )\3 or s
having a wall, from , )\:‘ a wall, walls (compare above,
73), and the term. 4, ,\,, ,, having, possessing.

-'-’.‘5—(1)1‘0 BREAK OFF,TO BREAK IN PIECES,
TO SEPARATE BY BREAKING. This is the original
power of the biliteral 78, compare 118, D73, %E,
Y8, P19, DI, which are variously applied to the
significations of dispersing (029, Y28), letting go
(¥18), breaking forth (M9), expanding (78, B,
127)8), and also that of judging (128). Compare as
to the power of the similar syllable 73, under the
word X3,

(2) to expand, e. g. wings, Ezek.1:11; whence

Syr. _919 to fly, to flee away. Compare 105.

(3) to scatter, i. q. ©IB; whence M.
~ NipnaL—(1) to separate oneself, 2 Sam. 1:23;

followed by 1P Jud. 4:11, and ¥ from any one,
Gen.13:9, seq. Part. 1MDJone separating himself
from others, one who despises others, one who lives
caly for himself (Sonbderling), Prov. 18:1.

() o scatter selves, to be divided, Gen.10:5,32
(compare 25:23, and Y22 9:19); Neh. 4:13.

Pie, intrans. to go aside (for fornication), Hos.

4:14.(Arab. y;i to go aside for purposes of devotion.)

PuaL, part. tobe separated, singular (see Niphal,
Prov. 18:1), Est. 3:8.

Hipuw— (1) to separate, Gen. 30:40; Prov.16:
98; 17:9; followed by '3 (compase '3 ’7'3?",') Ruth
1:17; ¢ Ki.2:11.

(2) to disperse, Deut. 32:8.

HitupaEL—(1) to separate oneself, to be put
asunder, Job 41:9; DIs. 23:15.

(2) to be dispersed, Job 4:11.

Derived nouns. 779...7M5, and pr. n. RIS,

7D with suff. *713, m. a mule, so called from
the swiftness of its running, or else from its carry-
ing (see the root No. g, and above at 7B), 2 Sa.18:9;
1 Ki. 10:25.

7 £ a mule, 1 Ki. 1:33, 38, 4.

nﬁ'!? f. pl. grains of corn scattered in the
ground for seed, Joel 1:17.  Syr. ]'Lg?.a grain.

D770 w. a garden, a plantation, Cant. 4:13;
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Neh. 2:8; pl. Ece. 2:5. To this answers the Gz
rapadeigeg, 1 word properly used of the plantations
aad places for animals which used to surround the
palaces of Persian kings (Xenoph. (Econ. iv. 13;
Cyropeed. i. 3, 12; Polluc. Onomast. ix. 3, § 3). The
origin of the word is, however, not to be sought for
in Greek or in Hebrew, but in the Janguages of east-
ern Asia; compare Savsc. paradéga and paradigs,
high ground, well tilled, Armen. wyspink g a garden
close to a house, laid out and planted for use snd
ornament (see.Schroederi Dissert. Thes. premissa,

p- 56); whence have sprung the Syr. ltm;:..é and
Arab. ‘:..J.._\)j (see Kamas. i. p.784).

TT“,Q (more rarely 872 which see)—(1) 10 BEAR.
Besides the ancient Phaenicio-Shemitic language, this
root is widely extended in the Indo-Germanic lao-
guages, see Sanser. b, to bear; Pers. ,,L_, a burden,
Armen. pbpky bier-il, to bear; Greek ¢épw, apos,
Bapic; Lat. fero, porto; Gothic, dair-an; English, to
bear; trans. to burden; Old Germ. biren. See other
forms under letter . Hence—(a) to bear fruil,
as a tree, a plant, Ps.128:3; Deu. 29:17; Isa.11:1.
Part. fem. N8 Isa. 17:6, and N® (for TB) fruit-
Sful, sc. tree, Gen. 49:22. Metaph. lsa. 45 :8.—(b)
to bear young, used both of human be‘ngs and
beasts; o be fruitful, Gen.1:22; Ex.1:7; 43:30.
(Compare Pers. ||y fruit; Goth. bairan, gebdcen; barn,
child. But this signification is in part expressed in
the Indo-Germanic languages by peculiar forms; Lat.
pario, fetum and firuges, fe-o; whence fetus, femina,
Sfecundus, firu-or, fruges, fructus; Germ. SBorde, a fer-
tile region. In the Pheenicio-Shemitic languages is
&CP: to bear fruit, g{,: fruit.)

(2) to be borne, to ve borne swiftly, to run, used
of a chariot (Germ. fabven, Ch. ®B to run); whence
11BN a litter, a chariot. Compare X8, X3,

Hipai, apoc. )} to render fruitful, Gen. 41:
52; to increase with offspring, Gen.17:6, 20:
48:4; Lev. 26:9.

Derivative, 8.

1B fem. of the noun 5—(1) @ young cox,a
heifer (Firfe), Gen. 41:2, seqq.; Num. 19:9, seqq.;
also used of a cow yielding milk, Job 21:10; 1 Sam.
6:7, seqq.; bearing a yoke, Hosea 4:16. Metaph.
¢ the kine of Bashan,” is 2 name given to the luxu-
rious women in Samaria, Am. 4:1.

(2) with the art. (“village of heifers”), [Pa-
rah], pr.n. of a town in the tribe of Benjamin, Jos2
18:23.
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7112 (for TTMB), 3 nouse, so called from its dig-

DCLXXXIX

-3

| 51 chata. m., i. q. Hebr. 5113 iron, Dan. 3:33

v =

<« . . . .
ging; Arab. ; ;. Hence N8B mice, fea. 2:20; if *C1%3 4:20;5 7:7.

(as is commonly done) the words are read separately.
But see 178700 page ccxcv, A.

B see ¥,

B (i. q. "MB “branch”), [Phura k], pr.n.m.
Jud. 7:10, 11.

N («grain,” “kernel™), [Peruda), pr.n.
m. Ezr. 2:55; for which there is N7™B Neh. 7:57.

’ﬁ'li;? pl. ©'199 Est. 9:19 313, i. g. »p OB

M9 (“flourishing™), [Paruak], pr. n. m.
1Ki. 4:17.

BN [Parvaim], pr.n. of a region where gold
is obtained, 2 Chr. 3:6. Bochart regards it us the
same as Ophir. I'would rather regard it as signifying
oriental regions, from the Sanscr. pfirva, former,
before, oriental.

NIV see 270.

N8 m. a pot, 5o called from its boiling, see the
root W@ No. II, compare W9 No. I [taken as from
the latter, in Thes.]; Num. 11:8; Jud. 6:19.

11D an unused root. Arabic 5 to separate, to
decide; cogn. to 78, where see. Hence —

h,a m. a leader, an officer over soldiers, a com-
mander (pr. deciding, judge), Hab. 3:14.

ﬁr,@ id [“rule, dominion,” Thes.], Jud.5:7;
with suff. 1337}5 verse 11.

P78 plur. £. plain and open regions, country,
villages, opp. to fortified cities and to those in the

S~
mountains, i. q. P3. (Arab. i plain.) Eze. 38:
11.  Esth.g:19, “ the cities of the plain country,”
opp. to the metropolis, verse 18. Zec. 2:8, “Jeru-
salem shall be dwelt in without being walled.”

’T'JD m. villager, one dwelling in the country,
Deu. 3:5: 1 Sa.6:18; Est.g:19.

'{ﬁD (“belonging to a village,” i. q. 'NB), Pe-
rizzite, pr.n. (LXX. depelaioc); collect. Perizzites,
a Canaanitish race, dwelling in the mountains of
Judah, overcome by thc Israelites, Josh. 11:3; 17:15
their dwelling in the mountains need not set aside
the etymology proposed, as their ancient abodes may
have been in the plains); Gen. 13:17; 15:20; Ex.
3:8,17.

' n‘lﬁ—(n) TO BREAK OUT, TO BURST FORTM,—
(a) used of the young, as issuing fiom the womb
(Arab. ¢ /.i; compare at the root 7B); whence
meR, NS —(3) to sprout, to flourish, to bud
Jorth,as a plant, Isa.17:11; Job 14:9; to put forth

| buds, leaves, flowers, as a tree (ausfdlagen), Cant.6:11;

i Hab. 3:17. Metaph.—(«) used of the flourishing and

| prosperous condition of a person or nation, Ps. g2:8,

| 13; Isa. 27:6.—(B) Hos. 10:4, “punishment shall

| bud forth like the poppy."—(c) to break out, as
a leprosy, sore (Germ. ausfdlagen), Lev.13:12, seqq.:
14:43; Exod. 9:9, 10.

' (2) to fly, like the Chald., Eze. 13:20 (How this
signification can be reconciled with that of budding
forth, see under the syn. ¥'83.)

HipniL — (1) to cause to bud forth, or flourish
(said of God), Isa. 17:11; Eze. 17:24.
(2) to put forth (to make) buds and flowers,
| as a tree, Psalm 92:14; Job 14:9. Metaph. Prov.
14:11,
Derivatives, T8, 18, 0998, and pr. n. T8,

178 with suff. M8 m.. a sprout, shoot, of trees.
Nah. 1:4; a blossom, a flower, Num. 17:23; Isa.
5:24; also an artificial flower, Exod. 25:33.

nma m., of fspring of beasts; used in contempt
of vile and wicked men (Brut), Job 30:12.

p-!g pr. To SCATTER, To STREW (kindred root
to U718, 708); hence, to scatter words, to boast, tc
prate (Arab. /j; wi't.h which Abulwalid suitably

comparesthesyn. %; toscatter; whence =~ a talkative
man, a scatterer of words). Am. 6:5, *B 59 D'pﬁzbr_l
Syn« they chatter (sing foolishly) to the sound ot
the nabel.” Hence—

DW m. something scattered. Hence Levit.
19:10, P72 OV “the scattered grapes (i. e. those
fallen off) of thy vineyard;" as rightly rendered by
the Syr., Chald., Vulg. In the Talmud it is used of
the scattered gruins of the pomegranate.

2, in pause B, with suff. 1B, "1B; but TN,
02172 Hos. 14:9; Eze.36:8; and DJ*8, 178 Anm.
9:14; Jer. 29:28, m. (from the root 17B).

" (1) fruit, whether of the earth and field (corn),
Gen. 4:3; Isa. 4:2; Psa. 78:16; 137:34,0r of a
tree, Gen. 1:12, 29; whence "B Y} fruit-bearing tree,
Gen. 1:11. Metaph. used of the result of labour o

45
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endeavour, the image often being preserved. Isaiah
3:10, “ye shall eat the fruit of your hands;” ye
shall experience the resuits; Pro.1:31; Jer.6:19;
17:10; Ps. 104:13, “ the earth is satisfied with the
fruit of thy works;” i.e. it is watered with rain,
which is the fruit of the sky and clouds. Pro.31:16,
0'B2 M8 “the fruit of hands;” i.e. gain. Isa.10:12,
237 S‘;ﬁ'ﬁ_@ “ the fruit of pride;” used of boasting.

_(8) offspring, Lam. 2:20; with the addition of
193 Gen. 30:2; Deut. 7:13; 28:4. °

NTD gee #78.

]"'IQ constr. Y8 Isa. 351:9; but pl. D'¥MB, *¥*@
(of a form which should tuke dagesh, for ¥*38) m.
prop. breaking, rending abroad; used of wild
beasts, Isa. 35:9; hence a violent (man), Ps.17:4;
Eze. 7:22; 18:10; Jer. 7:11; Dan.11:14. Com-
pare the root No. 3, a.

' -].'D an unused verb.— (1) to dreak (like the
Chald.), to break down, to crush (Arab. u_,(fg\
Hence T8.

(8) to separate (see at the root T8); whence
nyvs,

772 m., oppression, tyranny; from the signi-
fication of crushing (compare {MQ), Exod. 1:13, 14;
Lev. 25:43, 46.

NYMD f. a vail, which, in the holy tabernacle,
separated the holy place from the holy of holies, Ex.
26:31,seqq.; Lev. 16:2, seqq.; Num. 18:7, seqq.

07D 10 rExD garments, Levit. 10:6; 13:45;

21:10. In the Talmud frequently; Syr. p.ra, to
cleave. See at 8.

&HWD'IQ (Persic gabees “ strong-fisted”),
"Parmashta], pr.n. of a son of Haman, Esth. g:9.

'pﬂ@ (perhaps for P}B “ delicate”), [Parnach],
pr. n. m. Nu. 34:35.

DB 10 BrEAK, only in Kal in the phrase D12
? DD‘Z to break one’s bread to any one; i.e. to dis-
tribute it, Isa. 58:7; and without O Jerem.16:7.
Compare ¥ No. 1.

HipaL—(1) to cleave, to divide. Levit. 11:4,
DV 1)} MDD “ but cleaveth not the hoof,” i.e.
has not the hoof altogether cloven. Elsewhere—

(2) N7B D™D Levit. 11:3, 6,7, 26; Deut. 14:7,
®: and without 1D72 is nothing more than t3 have
{pr- to make or produce) a zloven hoof.

Derivatives, DJB, 078,
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'D'."B in pause D)9 pr. n. Heb. and Ch. Persia, th
Persians, 3 Ch. 36:20,22; Ezr.1:1; 4:5, seqq;
6:14; Daniel 5:28; 6:9,13. Pers. u,.,)\ﬁ-, w;lj

Hence Gent. noun ‘09 a Persian, Nebem.
12:22; and Ch. emphat. X779 Dan. 6:29.

DM Ch. to divide, Dan. 5:25—28. Part. pass.
D78 verse 28.

D72 m. aspecies of eagle, according to Bochart
(Hieroz. ii. 185) agquila marina, or ossifrage, Arab.
}.,l{ breaking, Lev. 11:13.

TD7® f. a hoof; pr. cloven (see the root), Exod
10:26; Zec. 11:16; hence also the hoof of a horse,
Isa. 5:28; Jerem. 47:3. Plur. D' Zec. loc. cit. and
M— Isa. loc. cit.

’DWQ a Persian, see DB,

ng—(l) TO LOOSE, TO LET @o. (Syr. o
id. Compare tl:c roots, beginning with b under the
word T8). Hence—(a) to remit a penalty, Ezek.
24:14.—(b) to overlook, to rejectas counsel, ad-
monition, Prov. 1:25; 4:15; 8:33; 13:18; 15:3%
—(c) to let the reins loose to any one, to let go
unbridled. Part. pass. ¥3B lawless, unbridled, Ex.
32:25.

(2) to make naked (from the idea of loosening,
casting off, the garments), e.g. the head, Nu. 5:18,
specially by shaving, Levit.10:6; 21:10. Part.
¥1B made naked, naked, Lev. 13:45. (Chald. and
Talm. id.)

(3) to begin, &pxopac (from the idea of loosing and
opening, compare 2N1), hence to go before. (Arab.

Sw be on high, to be highest, to surpass others;
but the primary idea is that of going before, and not
that of height). Jud.5:s, Sxt '3 NBB Y3 well
rendered by the LXX. Cod. Alex. and Theod. ér 7y
dpEachac dpxmyove, ete., “ which (war) the princes
of Israel began,” pr.  went before in,” placed them-
selves in the front of the battle (baf fidy an die Spite
geftelit die Férfen). Opp. to D¥Y ITNT the people
followed willingly.

NipHAL, pass. of Kal No.1,¢, to become unbridled,
lawless, Prov. 89::8.

HipaiL—(1) i. g. Kal No. 1, to loose, i. e. to dis-
miss from work, to couse to leave off, followed by
D Exod. 5:4. (Arab. t/" L IV. to be free from
labour). '

(2) causat. of Kal No.1,c, o make wndridied
lawless, 8 Ch. 28:19.
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Y2 m.—(1) Rair (so called from the idea of
shaving, see the root No. 2), Nu. 6:5; Eze. 44:20.
(2) a leader, commander of an army, so called
from hie going before, see the root No.3. PL n¥B
(compare as to the sex of nouns of office, Lehrg. 468,

S e

878), Deu. 32:48; Jud. 5:2. Arab. t/" a prince,
the head of a family.

"D ®apiw, Pharaoh, a common title of the
ancient kings of Egypt, until the Persianinvasion. Itis
commonly put nakedly, like a pr.n.(Gen.13:15; 27:
36;40:2,seqq. ; 41 :1,8eqq.,and sothroughoutthe Pen-
tateuch); more rarely with the addition of the words
oYL R 1 Ki. 3:1; ¢ Ki.17:7; 18:21; sometimes
with the addition of a particular name, as 3} "B
DD P 2 Ki.g3:29; D D IO AYIB Jer. 44:30.—
73172 '270 the chariots of Pharaoh, Cant. 1:9; either
as received from Pharaoh, or made like Pharaoh’s.
This word properly signifies king in the Egyptian
language, as was long ‘ago observed by Josephus
(Antiqu. viii. 6, § 8), and in Coptic it is written pouro,
from ouro ruling, king, with the sign prefixed of the
m. gen., whence touro, queen, metouro, dominion (see
Jablonskii Opusce. ed. te Water, i. 374. Scholz, Gram.
Zgypt., p- 12, 14; and the remarks on the ortho-
graphy of this name in the enchorial jnseriptions in
Kosegarten,De Prisca Bgyptiorum Literatura, p.17);
it was, however, so inflected by the Hebrews that it
might seem to be a Phenicio-Shemitic word, i.q. 7]
prince (from the root Y1), with the addition of the
termination i =1\.

WJZ“E an unused quadriliteral root. thiop.
A%&COR: to spring, to dance. Hence undoubtedly
18 ——

Y2 m.— (1) a flea, so called from its spring-

§ wLv
ing [1 Sam. 24:15; 26:90]. Arab. gl Syriac
tranep. l.’.l_;’.io‘s.
(8) [Parosk], pr.
3:25.
NXMD (perhaps “ prince * from I8 MYB) [Pi-
rathon], pr.n. of a town of the Ephraimites, Jud.

n. m. Ezra 2:3; 10:35; Neh.

12:15; Gr. ®upabir, 1 Macc. 9:50. The Gentile
noun is YW Jud. 12:13,15
- .

B\ (prob. “swift,” from 5 to flee, 35 to
move, to agitate), [Pharphar], pr.n. of a small
river, rising in mount Lebanon, and joining the Ama-~
na near Damascus. In Geogr. Nub., and now called
sagdh 2 Ki 5ias.

DCXCI
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V-‘Q fut. Y99 1o BREAK. This primary power.
not only lies in the letters 7B see 7B, but alsc in the
syllable P, pjoow, veifen, see at D). Correspond-
ing to this root, but with a prefixed sibilant are the
Gothic, spreitan, German fyreigen, to spread. By
softenirg the middle semivocal radical, there is formed
the root y3B (compare ¥77, £33, Mp for NP etc.),
and all of these have nearly the same significations.
Gen. 38:29. Specially—

(1) TO BREAK DOWN, To DESTROY (nieberreificn),
as a wall, Isa.5:5; D’s.80:13; Mic. 2:13; Ecc.3:3;
10:8; Neh. 2:35; 2 Ki. 14:13, DA™ NOIn3 vy
PR NIXY Y3W ... “and he brake down in the
wall of Jerusalem four hundred cabits.” N¥P MY
a city with the walls broken dcwn, Prov. 25:28;
(compare us to the primary sense of the word %
under that word).

(2) to break gsunder, ie. to scatter,disperse
hostile forces, 2 Sam. 5:20; Ps.60:3. Intrans. t
disperse,'to spread itself abroad, as a people, or
a flock, Gen. 28:14; Ex. 1:12; hence to increasein
nqmber. Hos. 4:10, “they commit whoredom, 82}
%78 but do not increuse (in number);” Gen.30:
30; Job1:10. Also used of a man whose riches in-
crease, Gen.30:43; used of a rumour spreading itself
abroad, 2 Ch. 31:5. Metaph. to be redundant, tw
over flow, with an acc. of the thing (like other verbs
of abundance). Pro.3:10, 390 W YAVA « thy
wine-press shall overflow with new wine;” others
not so well, “thy wine-presses shall burst with new
wine,” for neither can the vat of a wine-press, nor
yet the wine-press itself burst with plenty of new
wine, which a cask or wine skin alone can. Comp.
Y79 2 Sa.5:20; and syn. ¥38 No. 3.

(3) to break forth upon, followed by B einbres
den auf jem. Ex.19:22,24; 2 Sa. 6:8; 1 Ch.15:13,
seq.; followed by an acc.,Job16:14. Also to pro-
duce by breaking through. Job 28:4, Smy @)
“he breaks (a mine) through;” i.e. he sthks a
shaft into the ground. Hence—(a)in a bad sense,
to act violently (whence ¥"B), Hos. 4:2.— (d) in
a good sense, to be urgent in prayers, followed by
31 Sa.28:23; 2 Sa.13: 25, 27.

NipHAL, pass. of No. 2; part. YIB) spread abroad,
i.e. frequent, 1 Sa. 3:1.

PuaL, pass. of No. 1, broken down, Neh. 1:3.

HiTHPAEL, to break off, i.e. to separate oneself
from any one, 1 Sa. 25:10.

Derivatives, Y18, P8D, and —

}“45 m. pl. O~ Amos 4:3, and Ni— Eze. 13:5.=
(1) rupture, breach of a wall, 1 Ki. 11:27; Isaiah
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30:13; Am.4:3; Job30:14, "D} 3T 1197 rightly
rendered by the Vulg. quasi rupto muro trruerunt, a
metaphor, taken from besiegers who rush into a city
through breaches in the wall, in great numbers and
with great violence. From the san.. idea is the
phrase Y92 WY to stand in the breach, to repel
the enemy, which would be the act of the bravest
soldiers, who would expose their lives to most immi-
nent peril, Eze. 22:30 (compare Eze. 13:5); Psalm
106:23.

(2) dispersion—(a) of enemies, slaughter, Jud.
81:15; Ps. 144:14. Hence ¥ Y72 pr. n. of a place,
2 Sa.6:8; 1 Ch.13:11.—(b) a dispersion of water,
a diffusion, 2 Sa. 5:20.

(3) an irruption, invasion, violence; Job 16:
14, * he rusheth upon me Y72 28 531 Y8 violence
upon violence.”

(4) [Pharez, Perez], pr.n. m. Genesis 38:29;
46:12. Patron. *¥78 Nu. 26:20.

j-’D TO REND, To BREAK (an onomatopoetic
root, widely extended with the same signification in
the Indo-Germanic languages. as Sanscr. prah, Lat.
frango, Gothic brikan, ap. Keron. prichan, Germ.
brechen, broden, to break. In a softer form it is M3
to break the knees, i. e. to bend them, and by casting
away the labial, g i)y vupi). Specially —

(1) to break off, followed by 5 Gen. 27:40.

(8) to break or crush bones and limbs (used of a
wild beast), I’s. 7:3.

(3) to break away, to liberate, Psalm 136:24;

Lam. 5:8 (Syr. 02 id).

PieL.—(1) to dreak off, to tear off, Exod. 32:3;
Zec.11:16.

(9) to break, or rend in pieces, 1 Ki. 19:11.

HitupAEL.— (1) to be broken in pieces, Ezek.
19:13.

(2) to break, or tear off from oneself, with an acc.
Exode 32:3, 24; compare Hebr. Gramm. ed. x. § 53.
3 d

Derivatives, P18, P, NDR,

mb prop. to break off, as the Hebr.; hence, to
redeem [to get deliverance from], Dan. 4:24.

P'!@ const. PB broth, soup, Isa. 65:4 2'n3, so
called from the fragments of bread (Broten), on
which the broth is poured; compare Arab. Z;-': e
food made of fragments of bread with het oil poured
on them. The same is P2, whizh sce.

P"‘,a m.—(1) violence, rapine (so called from
the idea of breaking in upon), Nah. 3:1.
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(2) a crossway, so called fro u the idea of seps
rating; compare Arab. 3 3 to separate, Obad. 14.

‘L. "l'."-,'i TO BREAK, TO BREAK IN PIECES (com-
pare W5 No. I). In Kal once inf. absol. 2B Isaiah
24:19 (although its form might be more correctly
referred to W5 No. I.)

HiruiL 997 (in Pause 90 Gen. 17:14), inf. 8,
with aff. D127 Lev. 26:15.—(1) to break, almy
used figuratively, as a covenant, Lev. 26 :44; Isna.
33:8: Eze. 17:16; a law, Ps. 119:126. .

(2) to make void, as counsel, 2 Sam.a5:34; Ps
33:10, compare Job 5:12; Prov. 15:22; Isa.44:95;
to declare void, e.g. a vow, Nu. 30:9, 13; intrans.
to be void, Ecc. 12:5. Hence—

(3) tobring to nothing (vernidten), to take away,
as piety, Job 15:4; any one's right, Job 40:8; Ps.
85:5, 1B OV WP “take away (avert) thy anger
which is with us” (towards us).

HopHAL 727 to be made void, Isa. 8:10; Jerem
33:21.

PoEL B to divide (the sea), Ps. 74:13.

HitupoLEL VNBDY to be broken, cleft, i.e. w
quake (as the earth), Isa. 24:19.

PILPEL, to shake(compare Isa. 24:19), Job 16:18.

1L -‘-'9 i.q. X9, MB 10 BE BORNE SWIFTLY,
1o RUN. Hence 7878, which see [also in Thes. %,
).

YWD fut. ot —(1) i.q. DB To BREAK, T0
BREAK IN PIECES, Mic.3:3. 7 DN? ¥38 to bresk
(to give) bread to any one, Lam. 4:4.

(8) to expand, to spread out (which comes from
the idea of being broken apart and arranged, com-
pare P28 ausjpreizen) [ Ch. s, PSS id., Arab
S spread upon the ground”], e.g. a garment,
Num. 4:6, 8; a sail, Isa. 33:23; wings, Ex. 25:20;
1 Ki. 8:7; the hands, whether it be to pray (followed
by '7!,5 to any person or thing, Ex.9:29,33; 1Ki.
8:38;? Ps. 44:21), or to give bountifully, followed
by ‘? of pers. Prov.31:20, or to seize, followed by
of the thing, Lam.1:10. Metaph. Prov.13:16, “a
fool spreads abroad his folly,” makes it manifest

(3) to disperse; whence—

NIPHAL, {0 be dispersed, Eze. 17:31.

PieL 2B Tsa. 85:11, fut. U0 to spread ost,m
the hands in praying to God, Isa.1:15; 85:11; 65:8;
Psalm 143:6. An unusual use is I3 T M “m.
spread forth with the hands,” Lam. 1:17 (compsre

| 0¥ P} and DNY3, TRPP-TORT).
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(2) to disperse, Ps.68:15; Zec. 2:10.
Derivative, 0D,

wjﬁ prop. to cleave (see Hiphil); hence —(1)
10 SEPARATE, TO DISTINGUISH (i. q. Ch. and Syr.;
whence A3, L;.:.é a Pharisee, i. e. separated, sin-
gular).

(8) to declare distinctly, to define, compare
323 No. g, Lev. 24:13.

(3) to expand, to spread out, specially the feet
in riding on horseback (see ¥)8), compare the quad-
rilit. W8 and WM.

NIPHAL, to be dupcrsed, Eze. 34:18, where, how-
ever, many copies, both MSS. and printed, have
M), which is more suitable to the usage of the
lauguage, see £

Puaw, pass. of No. s, to be dustmctly said, Nu.
15:34; Neh.8:8,“ and they read in the book of
the law ¥BD (Vulg. distincte, i. e. word by word,
Syr. ﬁut.hfully), and they gave the sense, and they
explained what they read,” compare Ezra 4:18.
Others (whose opinion has of late been defended by
Hengxtenberg, De Authentia Dan. p. 199) interpret
this “ with a translation,” sc. in Chaldee; but see
Gesch. d. Hebr. Spr. p. 45, 46; and note 51. See
also the use of the noun I¢Hb.

Hipuiw, to pierce, to wound, Prov. 23:32. (Syr.

cals), Arab. (25 id., Lato 2 gosd)
Derivatives, £79, U39, 0.

©FD Ch.id. Parw, part. pass. BB distincely,
accurately, word for word, Ezr. 4:18. Vulg. ma-
nifeste. Syr. faithfully. See the Heb. ¥19 Pual.

mB (of the form ’mP), const. Y9 Ezek. 26:10
(before a cop.); pl. OV W (the Kametz remammg)

(1) a horseman (Syr. L...s, Arab. U”jb)'

properly so called, one who sits on a horse and not
5% -

on an ass (Arab. . Lg..), or a camel (uﬂ)): Jer. 4:

29; Nah. 3:3; pl D'V Gen. 50:9; Ex.14:9, 8eqq.;
1 Sa.8:11, and very frequently. Isaiah 21:7, H}¥
OB “a pair of horsemen (Paare von Reitern auf
Koffen).  Opp. to MON 33 7, 01 377 those who ride
on asses and camels, verse 9.

(2) a horse, on which a man sits (Reitpferd), which
was also in Latin called eques, according to Gell.
xviii. §; Macrob. Sat.vi.g (comp. equitare, used of a
borse running with a rider, Lucil. Ap. Gell. ibid.). It
is manifestly distingu.shed from D*®ID common horses
whica draw chariots. 1XKi. 5:6, “Solomon had
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i forty thousand pairs of horses (2'P'D), which raz

in chariots, and twelve thousand steeds,” i. e. brirees
for riding on. Eze. 27:14, * from Armenia came to
thy fairs D¥7¥% DB C'PAD (common) horses, and
horses for riding, and mules.” (Here I formerly
translated the word as slaves riding on the horses as
grooms, Bereiter gu ben Pferden). DY ‘U3 2 Sam.
1:6, horsemen. Once (Isa. 28:28) it is used of
horses treading out 1t corn, but a rider sits upon these

also. (Arab. u.,/g, Zth. £2M: a horse.)

It may seem strange that I should derive the word
for horse from that for horseman ; but I am persuaded
that we should thus regard it for the following reasons
—(a) the authority of the points, smce in the sig-
nification of horses also, it occurs DB (not DWB).
—(b) the analogy of the usage of Ianguage in Latin;

and—(c) the etymology, which can only be given
with any probability in this manner. ©B horse-
man, is easlly derived from ¥ to open the legs
wide, which in Arabic is more fully expressed by
abdand Ld .

w-,‘,; with suff. 278 m.— (1) excrements, dung,
JSe@ces in the belly, Exod. 29:14; Lev. 4:11; 8:17;
S
Mal. 2:3. Arab. c_;/_g
(2) [Peresk], pr.n. m. 1 Ch.7:16.

TWMB (for MY verbal of Piel), a distinct or ac-
curate declaration, Est. 4:7; 10:9. See the root
No. 2.

H@:‘E Heb. and Ch. an apograph, a copy (of 4
letter), Ezra 4:11, 23; 5:6; 7:11. (In Targ. id.
Syr. 'LL\\"._;. Of its origin I can give no account.)
Another form of the same noun is 1N Esther 3:
14; 4:8.

WW.'B quadril. not used as a verb, Arab. o4 > 3
and L2 j to distend, to spread out the feet, com-

pounded of ¥ which signifies the same (see No. 3,
and ¢78), and 7B to spread out. Hence—

rﬁ;ﬂ"ﬂ &r. Aeyop. Jud. 3:23, according to Targ.
Vulg., Luth. dung (comp. V"Q) "J‘W"B'l N¥M ¢« and
there came out dung” from the wound but the n
paragogic rather requires it to be understood of a
place at which anything came out. I prefer, there-
fore,  and (the sword) came out between his legs;”
see the root, and 8. In the gender of the verb XY
there is no difficulty, as the verb is rather far from
its noun (compare Heb. Gramm. § 144, note 1, esp-
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cially the mstanee, Zec. 13:7).— LXX. Vatic. xai
éENber ('ALD) ryv mpooTada, as if MIWIBI were the
same as MNIOVT verse 23, but nothing can be ima-
gined more frigid than such a repetition, and it is
clear that verse 23 passes on to something else. In
like manner Ewald (Heb. Gramm. p. 519), interprets,
he (Ehud) went out abroad (er ging ing Freie), com-
paring o.% f’ (see above, which does not avail much

i this place), and NB country.

n&’jD quadril. TO EXPAND, TO SPREAD OUT,
compounded of B No. 3, and 1B to expand (com-
pare NIB). Job26:9. See TIP.

RNDPB [Parshandatha], Pers. pr. n. of one
of the sons of Haman, Esth. 9:7. (The form savours
of the Chaldee, and denotes interpreter of the law;
but it was more probably a name of Persian origin,
inflected in the Chaldee manner, perhaps aolo .4 S
“given forth to light.”)

DB an unused root, Syr. and Ch. to break, i. .

D,  Arab. U/’ to be sweet (used of water);
hence —

P8 pr.n. Euphrates, a river of Syria which
rises in the mountains of Armenia, and southward of
Babylon unites with the Tigris, and emipties itself
into the Persian gulf, Gen. 2:14; 15:18; Deu. 1:7;
Jer. 2:18; 13:4—7% (where some incorrectly under-
stand Ephrata). Jer.46:2, and frequently; comp

9} No. 3, Gr. Eigparne (from NIBY), Arab. g_:l/,

which also denotes sweet water (the water of the
Euphrates is sweet and pleasant-tasted; comp. Jer.
2:18); see the root.

I'H'B f. a fruit-bearing tree, see N7,

=Ygy 2] pl. nobles, chief men among the Per-
sians, Esth. 1:3; 6:9; theJews, Dan.1:3. A word
of Persian origin, which is in the Pehlevi language
pardom, first; (see Anquetil du Perron, Zend-Avesta,
ii. p.468); compare Sanscr. prathama, first. In the
Zendic language, instead of this is used peoerim (com-
pare Sanscr. pura, former, before that; purdna, old).
From the former comes the Gr. mparoc; from the
latter, Lat. primus.

nWQ To SPREAD (as the leprosy), Levit. 13:7,
seqq. (Arab. 43 V., to be propagated (used of a
diseise); Aram. NPR id. The primary idea is that
of going apart and spreading out; a signification
common to verbs beginning with the syllable OB, &5,
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Ob—wre
¥d (NB); commonly expressed in Latin by the pre
fix, dis, di).

ng TO STRIDE; followed by 3 to rush upon,
Isa. 27:4 (Chald. YOB id.). The primary idea is that
of throwing apart and expanding the legs (see #
nB); whence MYPY and —

W@ m. a step (from the idea of stepping), 1 Sam
20:3.

ng TO SEPARATE, TO OPEN WIDE (the lips),
Pxov 13:3.

PiEL, to separate, throw apart (the legs), Eze
16:25.

OB . Aeyou. Job 35:15; which has been ren-
dered (as indeed the context almost demands) ra
parrwpa, scelus, by the LXX. and Vulg., as thougl:
it were the same as YUB; and it may be examined
by Grammarians, whether B may not be for J%'8, %5,
the V) at the end being cast away; like W Job 15:31
a3 for m? In former editions I rendered it pride,
JSerocity, comparing the root ¥AB No. I. Othen,
with the Hebrew dcctors, take it to be multitude, sc.
of sins. But these explanations are harsh, and I
would rather repluce Y¥R.

nw5 only in Piel, TO BREAK IN P1ECES, TO TEAR
IN PIECES, Lam. 3:11 (Aram. id.).

WAYB [Pashur], pr. n.— (1) of a priest, co-
temporary with Jeremiah,Jer. 20:3; 38:1; to the sig-
nification of which allusion is made, loc. cit.; namely,
prosperity everywhere (from NYD Arab. ‘\..J L
be wide, ample; and WD round about). Opp to
2200 W, —(2) Jer. 21:1.— (3) Ezr.2:38; 10:98;
Neh. 7:41; 10:4.

VYD fu. BYD'—(1) pr. To EXPAND, T0 SPREAD

oUT, T0 EXTEND (Syriac ..3...9 Arabic Loy;
cogn. to ¥%B No. 1,2); always intrans., to spread
oneself out; used of hostile troops, 1 Ch 14:9,13;
of a swarm of locusts, Nah. 3:16 ; followed by ¥ of the
land or people; to rush upon, to attack (in orderto
take booty), Job 1:17; Jud. 9:33, 44; also followed
by 5&5 1 Sam. 27:8; 3 2 Ch. 25:13; 28:18; accus.
1 Sam. 30:14.

(8) to put off a garment (which is done witk
opening and unfolding it; as on the other hand s
garment is bound together when put on; compare
Y"1B); followed by an acc.,Lev.6:4; 16:23; Cant
5:3, etc. Absol. ﬂWP strip off (garmsnts’ | lse
38:11.
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PIxL, to cawse to put off, i. e. to spoil the slain,
1 Sam. 31.48; 8 Sam. 23:10; 1 Ch.10:8.

Hierw, to cause to put off one's garments.—
(a) followed by an acc. of pers., to strip any one

(jem. aufiietn, enttleiven), Hos, 2:5.—(d) followed by :

an acc. of the garment, 1 Sam. 31:9; Job 22:6.—(c)
with two acc., to strip any one of any thing, Gen.
7:93; Num.20:26, 28; or an acc. of the thing, and
£¥D of pers., Mic.3:3 (compai» 2 Mic. 2:8); Job
19:9.
(2) to flay victims, Levit. 1:6; 2 Chron. 29:34;
35:11 (compare Mic. 3:3).
HitHPAEL, to strip oneself of clothing, 1 Sam.
18:4.

ng—(l) TO FALL AWAY, BREAK AWAY from
any one, followed by 3 2 Ki.1:1; 3:5, 7 (properly
TOBREAK a covenant entered into with himn; just like
the Germ. mit jem. bredyen, to dreak with any one.
Compare Arab. (3 to fail from; compare Aram.

«Qcno, POB to break); NOAY 2 Ki. 8:20, 22. Spe-
cially to turn away from God. Followed by M3
Isa. 1:2; Jer.g:29: 3:13; Hos.7:13. Hence—

(8) to sin, to transgress, Prov.28:21; followed
by 7 (against) Hos.8:1. Part. D'W&/B sinners (those
who turn aside from God), Isaiah 1:28; 46:8; and
frequently.

Nipuav, recipr. of No. 1. Proverbs 18: 19, J/b) ni
“brethren discordant,” amung themselves (bie mit
einander breden). Hence —

YD with suffix W8 [plur. OMFB] m.— (1) de-
JSection, rebellion, Pro. 28:2.

(8) a fault, a trespass, Genesis 31:36; 50:17;
especially, sin, transgression against God, Job
33:9; 34:6,37; Psalm 32:1. It appears to be a
stronger word than NXBN Job 34:37. Plur., Prov.
10:1%; Amos. 1:3.6. Meton—(a) used of the pe-
nalty of transgression, Dan.g:24 [?].— () used of
a sacrifice for ain, Mic. 6:7 [?].

"‘TZI‘-,'! Chald. i.q. Hebr. 0B To EXPLAIN, TO
(NTERPRET, a8 visions, dreams, Dan. 5:16. (Arab.
At id.).

" Paki, id, Dan. 5:12. Hence—

ﬁivgﬁ emphat. X¥B Chald. masc. ezplanation,
interpretation, Dan. 2:4, seq.; 4:4, seq.

S8 Hebr. id., Eee. 8:1.

.-
A

J'W‘Q an unused root, perhaps i. q. Arabic
to shake up, specially to card cotton (see -Avic., in
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| hebr. and Ephr. id.
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l Castell.), Syriac L;.;&v carding. [Instead of this
root there is given in Thes. ¥¥D.] Hence—
a4 [in Thes. N&B] with sutfix *AYB Hosea 2:
7,11; and TP plur, D'AYB fem. (Isa. 19:9)—
(1) flaz, sing., Ex. 9:31; plur,, Levit. 13:47, seq.;
Deut. 22:11; Isn. 19:9; Jerem.13:1. YYD ‘PUB
Josh. 2:6, flax of tree, cotton (see the root), (both
flax and cotton are also expressed in Syriac and

3 . 5 oo
Arabic by the same word, l._ll'k.':, c‘,:"=); but this
is rendered by LXX., Vulg., Eyr., stalks of flaz,
prop. flax of wood, or flax wood, which would rather
be called D'RYBD "3V,

(2) a wick made of flax or cotton, Isainh 42:3;
43:17. (Foster, De Bysso Antiqu., p. 63, considers
NRAYB to be of Egyptian origin, from WEATCI, prop.
thread plant, with the art, pi.).

P fem. (Prov. 17:1; 23:8) with suffix *RB plur.
D'RB (from the root NNB) a bit, a crumb of bread,
a morsel, Gen. 18:5; Jud. 19:5, etc. Ps.147:17,
+ “he sendeth forth his ice D'PPY like morsels (of
! bread);” compare Germ. §locen, used both of bread
and snow.

M with suff. 12NB Isaiah 3:17; pl. NINB inter-
5

stice, space between, Arab. (24, from s\s VI
to stand apart from one another. (It sometime:s
follows the analogy of verbs y’p: sometimes 1;1 as in
Arabic). Specially used of the space between the
feet, i.e. pudenda muliebria, Isa. loc. cit. Figura-
tively ninb the hollowed parts of hinges, 1 Kings
7:50.
DD see .

DNnB adv. (for OYNB from YDB a moment, with
the termination D and Y changed into R), sud-
denly, in a moment, Josh.10:9. It is also put
after nouns in genit., as OXNB NP sudden terror,
Proverbs 3:25; often after YDB (with an intensitive
power) DNNB YNP3 Nu. 6:9; DRNB YND) Isa. 99:5;
also transp. YNEY DNNB Isai. 30:13. With prefix
ORNB3 2 Ch. 29:36.

J;DE m. delicate food, dal'nt:'cs” (of'a king),
Dan.1:5,8,13, 15; 11:26.  Syr. in Bar-
Its Persic origin cannot be
doubted, although it is explained in two different
ways. Lorsbach (Archiv f. morgenl. Litt. ii. 313)
regards it as compounded of 31 an idol, and 5\, t\.
food, as if food set out for deities (in lectisternia)
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Bohien, on the other hand (in Symb. p. 23), writes
1t in Persic :\3 ._\L; food of a father, i.e. of a king;
this latter uppears the preferable explanation. As
to the word 33 4|, food, see above at that word. [ But
see Benfey.]

CAND m. a word of the later Hebrew (see Ch.)
sentence,edict, Esth.1:20; Ecc.8:11.

DgﬂB Ch. emphat. state, RDINB m.—(1) a word,
i. q. 937, Adyur, Dan. 3:16; hence sentence, edict,
Ezr. 4:17; Dan. 4:14; a letter, an epistle (Aéyoc),
Dan. 5:7.

(2) something, anything, Ezr.6:11. (Syriac
10 A id. The origin of this word is to be sought
in Persic, in which [.L".:;_, e [.‘.ﬁ» Pehlev. pedam

i3, a word, an edict, a mandate.)

nns—(l ) pr.To SPREAD 0UT, T0 OPEN. (Kin-
dred are NDB, YNY, also the roots beginning with the
letters 8, sce WB. In the Indo-Germ. languages;
compare Sanscr. pad, to spread out, Gr. meraw, xerdyv-
vvp, Lat. pateo.) Proverbs 20:19, \'DP'? b « one
who opens his lips,” used of a garrulous man, whose
lips are opening continually.

() intruns. to be open, figuratively to be open and
ingenuous in mind, like children and young people
(Arab. = to be ingenuous, youthful); hence to let
oneself be persuaded. Deu.11:16, DQ?J‘? nnptie
“ let not your heart be deceived.” Job 31:27. Part.
DB simple, foolish, Job 5:9; fem. MNB Hosea
7:11.

NirHAL, to let oneself be persuaded, Jer. 20:7;
to let oneself be enticed, followed by 2¥ to any
thing, Job 31:9.

Piel W03.— (1) to persuade any one (reifw),
Jer.g0:7; especially in a bad sense, 1 Ki. 22:20,
veq.; Jud. 14:15; 16:5; 2 Sam. 3:25; hence to en-
tice, to seduce, Ex. 22:15; Prov. 1:10; 16:29.

(3) to deceive any one, to delude with words
(Gr. arurdw, to which Greek etymologists commonly
assign an incorrect derivation), Psa.78:36; Prov.
24:28, TD?;W? D'RR] “ wilt thou deceive with thy
lips?” i. e. deceive not, see 1 No. 1,a.

Puaw, i.q. Niphal, to let oneself be persuaded,
Prov. 25:15; to let oneself be deceived, Eze. 14:9;
Jer.20:10.

HiruiL, to cause to lie open,Gen.9:27, a»n‘>§ noY
npY? “may God concede an ample space to Ja-
pheth:” a paronomasia is observable in these words.

Derived nouns, ‘DR, “¥'D8, Chald. *D, pr.n. NY,,
and —
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‘75"“,9 (“ingenuousness of God"= holysim
plicity? unless it rather be for #ND % man of God")
[Pethuel], pr.n. m.Joel 1:1.

TARD m. 2 Ch. 2:13; Zec. 3:9; pl. D'MAD sculp
ture, engraving, Ex. 28:11, 21, 36; 39:6: 1K..
6:29. See the root, Piel No. 4.

mne (“interpretation of dreams,” perhspe
i. g. "NB N3 house, or habitation of the Crepirom
[ perhaps i. q. Ch. R}INB tuble™]), [Petne.:, pr.o.
of a town on the Euphrates, where Balaam awes,
Num. 22:5 (compare 23:7); Deut. 23:5.

n‘lﬂ@ i.q. NB @ bit, morsel, Eze. 13:19.

MDD (1) 0 orex (Syr., Arab. & B
&1 id., compare the kindred roots B and M8,
as the eyes, 1 Ki. 8:29 (compare N2B); a door, Jud
3:25; a book, Neh. 8:5, etc.  Specially the follow-
ing phrases are to be noticed—(«) VB N ANB &
open the mouth, whether it be to eat, Eze. 3:8, 01
to sing, Ps. 78:2; or to speak, especially after silence,
Job 3:1; 33:2; hence to speak, to utter words,
Prov. 31:8; Ps. 109:2, and, on the other hand, not
to open the mouth, i.e. to be silent, Psa. 39:10;
Isa. 53:7. Different from this is—(b) to open ang
one's mouth (said of God), i.e. to cause one &
speak who had been dumb, Num. 22 :28, or not
fluent, Eze.3:27; 33:22.—(c) to open any onc’s
ear, i.e. to reveal to him, used of God, Isa. 50:§,
compare 48:8.—(d) to open one’s hand to any
one (followed by f?), i.e. to be liberal towards him,
Deut. 15:8, 11.—(e¢) Cities which surrender are said
to open (sc. their gates) to the besiegers, Deu. 20:11;
2 Ki. 15:16.—(f) to open corn, a bold figure for
to open the granaries, to sell the grain, Am. 8:5.

(2) to let loose, as a sword, i. e. to draw it, Ps.
37:14; Eze. 21:33; a captive (to free from prison),
Isa. 14:17.

(3) to begin, to lead in (crdffnen), e.g. a song,
Ps. 49:5.

NipHAL—(1) t0 be opened, Gen. 7:11; Isa. 35:5;
Eze.1:1.

(2) to be loosed, used of a girdle, Isa. 5:27; to be
set free, used of 4 captive, Job 13:14.

PlEL—(1) to open, i.q. Kal,Job 41:6, and intrans.
to open oneself, Cunt. 7:13 (of a flower); to be
opened (used of the ear), Isa. 48:8.

(2) to loose, as bonds, Job 30:11; 38:31; 39:5:
Psa. 116:16; u girdle, Psa. 30:12; Isuiah 90:8, etc.
Part. DDRY one who looses, sc. a girdle, used of ¢
warrior taking off his armour after a battle. Alss
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followed by an ace. f pers. whose bonds are loosed,
Jer. 40:4; or whose girdle is loosed, Isa. 45:1.

(3) to opcn the ground with a plough, to plough,
Isaiah 28:24; and (what is similar to this)}—

(4)toengrave, to carve,wood, 1Ki. 7:36; precious
stones, Ex. 28:36; also used as to ornamental stones
for building, Zec. 3:9.

PuaL, pass. of Piel No. 4, Ex. 39:6.

HiTHPAEL, to loose oneself (from bonds), Isaiah

2: 9.

5 Derived nouns, NN3—MNNB, MR, AN, NNRDL,
NARY, and pr. names NADY, MRYY, D'NIAR).

MDB Ch. to open, Dan. 6:11.
7:10.

PN with suff. *INB, plur. C*NNB, const. *NNB, m.
an opening, entrance; hence W) WY NDB at the
entrance of the gate of the city, Josh. 20:4; Jud. g:
35: compare Prov. 1:21. D'} ND23 in the gate of
(the town or village of ) Enaim, Gen. 38:14. Hepce—

(1) adoor, of a tent, Gen. 18:1; of a house, Gen.
19: 6,11; of the temple, 1 Ki. 6:8. Acc. DR at
the door, Gen. loce. citt.; and after verbs of motion,
Job 31:34; where also there is 008 Gen. 19:6.

(2) the gate of a city, Isuiah 3:26. Metaph. the
gates of the mouth, Pro.8:34; a gate of hope (used
of the valley of Achor), Hos. 2:17.

Pret. pass. Dan.

nng ni. declaration, opening, open and per-

spicuvus statement, Psalm 119:130. (Syr. wA2
Aphel, to declare, to illustrate. Arab. Conj. X. id.)

nﬂtﬁﬁ const. ’MNB m. opening (of the mouth),
Ez- 16:63; 29:91.

AN (“ whom Jehovah looses,” i.e. has set
free), [Pethahiak], pr.n. m. 1 Chron. 24:16.—(3)
Ezr. 10:23; Neh. 9:5.—(3) Neh.11:24.

‘N2, in pause *NY [* also without pause, Pro. 9:4,
18; 14:15"], plur. D"NB Prov. 1:22, 32, and D'RNB
Pro. 1:4; Ps. 116:6, m.

(1) simplicity, folly (see the root No. 8), Prov.
1:29

(2) concr. a 3illy person,one easily perswaded
and enticed, Pro.7:7; 22:3; 27:12; Psalm 116:8;
speciully, a credulous person, Pro. 14:15; unskilful,
Psalm 19:8.

‘N8 m. Ch. with suff. ™NB breadth, Dan. 3:1;
Ezra 6:3.

"”J’DE? &raf Aeydu. Isaiah 3:24, prob. a large
oloak, such as nsed to be made of a round form;
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comp. of *NY i. q. Ch. N breadth, and i round, o1
i.q. Ch. ~H a cloak.— LXX. X{TOV pecoToppupog.
Vulg. fuscia pectoralis. Those who adopt the latter
rendering regard the word us being compounded of
Ch. 308 linen, and 0B thread, cord; but this does
not appear suitable. [In Thes. it is supposed to be

compounded of "l‘n9 and ™ i.e. a variegated gar-
ment for festive occasions.”]

PN f. fatuity, foolishness, concr. used of a
foolish woman, Pro.9:13.

NND plur. MDD drawn swords, Pe. 55:28.
Comipare the root No. g.

5’“9 n. (from the root 2DB), a thread, a line,
Nu. 19:15; Jud. 16:9; used of a string by which a
seal-ring was suspended, Gen. 38:18, 25.

DQ not used in Kal. Arab. and Ath. to twist,
to twine, to spin. See 5"1.19.

NipHAL— (1) Te BE TWISTED; metaph. o be
crafty, deceitful, 1'v0.8:8; Job 5:13.

(3) to wrestle (which is done by twisting the
limbs together), Gen. 30:8. See D'PIRD).

HiTHPAEL, to act perversely or deceitfully, Ps
18:27. As to the form %9PR 2 Sam. 22:27, se¢
Analyt. Ind.

Derivatives, 908, 09082, pr. n. *YAB), and —

Snbns m. perverse, deceitful, Deu. 32:5.

ong [Pithom], pr.n. of a city of Lower Egypt,
situated on the eastern bank of the Nile, Ex.1:11;
Greek Narovpog, Herod.ii. 158; Steph. Byz., and
omitting the syllable pa(which expresses the Egyptiar
article), Ouiy, Itin. Anton. page 163, Wessel. Egypt.
eou, and with the art. M4-00W, signifies a nar-
row place, surrounded by mountains; see Cham-
pollion, L'Egypte sous les Pharaons, ii. page 58, seqq

]J_'\‘-f’ an unused reot.—([) i. q. 1P, .o to B¢
strong, firm; whence [R2% a threshold.

(I1) prob.i. q. 203 w twist; hence—

02 plur. 0B m. @ viper, an asp, Arab. 2
Isa. 11:8; Ps:-58:5; 91:13.

J nD an unused reot. Sam. i. q. NDR to oper.
Hence—

YD prop. the opening of the eyes ; hence, a mo-
ment (Gerni. Augentlit). Hence, adv. in a moment,
i.e. suddenly, Pro.6:15;29:1. Other instances, see
under DXNB, which is derived from this word. JDgY
Nu. 35:28, usexpectedly, i.e. fortuitously.
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P fut. B 70 INTERPRET a dream, Gen.
40:8, seqq. (In Chaldee, which is generally averse to
sibilant letters, there is used in this sense %'B, which
see. AEthiopic £NZ:). Hence, pr.n. WNB, and—

n‘f:@ m. interpretation, Gen. 40:5, 12; plur.
Gen. 40:8.

DD [Pathros], pr.n. of Upper Egypt, as
used by the people themselves, which is sometimes
distinguished from WD, DMI¥L, which (see under
those words) in a narrower sense designate Lower
Egypt, Isa. 11:11; Jer. 44:15; Ezek.29:14 (where

T:ade, the eighteenth Hebrew letter; as a numeral

In the Arabic alphabet there are two letters which
Zad or Sad, a sibilant
letter, and P i. e. d or ¢ with a light sibilant sound;

answer to the Hebrew ¥,

this latter sound is nearly approached by L ¢ pro-
nounced from the bottom of the palate near the throat,
which might be called cerebral, us it is by the Sanscrit
grammarians. On this account the significations of
some of the Hebrew roots differ, according to whether
they are written in Arab. with the letter F Or o (see

¥); but, however, it commoniy happens that such
roots are of the same origin, and are in tbex‘nselves
gloeely connected together; compare 7% o and
o1 V3 = and t‘“" The cognate letters are—
(a) O, which in Aramean is commonly put for the
Hebrew ¥; compare in the Hebrew language itself
the roots ¥ and WY, ¥ and WY, ¥I¥ and VIV,
— () more rarely 1; comp. 33¥ and 337; 1B¥ Arab,
e (c) the sibilants 1, ¥, D; compare l’b‘:, é’!;
¥ny, BN).—(d) Y, as to this interchange, see p. pxcvu,
A, and—(e) the affinity is remarkable (but it can be
proved by not a few examples) which this letter
has with the palatals; however this be explained, it
is perhaps similar to the propensity in Sanscrit for
the gutturals (k, g) to change into the palatals (tsh,
dsh). Instances are PN¥, yary, kayxdZw, MY and
to descend, to bow down; '75‘; No. IL i. q.

%31; whence %Y i.q. %53, and 5% No. IIL to tinkle

(grtten, fdhallen), | ) a rattle (@delle), 37¥ i.q. IN;
¥:¥ and V37 to be bowed down; 3¥ and M7 to creak
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Pathros is called the native land of the Egyptians)
Eze. 30:14. LXX. give it well IaBovpng, i. e. Egypt.
IAQO CPHC southern region. By the modern Copts
the same country is called WAPHG southern region.
Gent. n. plur. D°'DNB Genesis 10:14; see Jablonskii
Opuscc. ed. te Water i. p.198; J. D. Michaglis Spi-
cileg. Geogr. i. p. 271—1%4.

DD see 13810,
DB 10 srEAK [“to part in pisces™], (Arsbic

and Ath. id.), Lev. 2:6. Hence the nouns NP, Niny;
compare also nja.

¥

(¥ xavBapog, cantharus = canalis); TW¥ AEth. P2
to incline (a vessel), to pour out, M2 prob. i. q. M7¥
to be prosperous; 3% and 32 to heap up, to make
a heap, hence to bury, etc.

TRY f. (with Tzere impure) excrements, filth,
dung, Eze. 4:12; Deut. 23:14; for T¥Y}, from the
root R¥! to go out, for to be cast out (éxxopevopa,
Mark 7:19); compare M¢¥ID No. 2; ¥i¥ and RIS,

83 an unused root; Arab. Jvé, to be thin,

5 - s-- s5--
slender; Med. Ye JL“, Ry J\_,‘, it denotes the
wild prickly lotus, which often forms the lair of wild

beasts in the desert; Arab. , !{; see Schult. on
Job, p. 1159. Hence—

D"?‘S? m., Job 40:21, 22; rendered by Abul-
walid, Schultens, and others, the wild lotuses. But
others regard D‘_SQQ as being used, in the Aramsan
manner, for n“?‘gg shades, i.e. shady trees; like 3%
Aram.RZ, DO% Aram. DRD; compare Hebr. D#p No.
1I.  So Vulg., Syr., Aben Ezra.

]8 ,x an unused and uncertain root. Arab. 0.\‘,
is to abound with sheep and goats; but thisis a
denom.

xm for 1%} ; as Psa. 144:13 2'n>; comm. (see
note) a collect. noun, flocks,smallcattle,i.c.sheep

s¥- s3-
and goats (So Arab. w\.-;, e is wool-producing
cattle, opp. to goats; but k.-‘L"L-‘ oS! denotes, bow-
ever, the wild goat. For sheep and goats=N$ they
$-- 9

commonly use ,.2; Syr. L N id.), Gen. 4:9; 86:14;
39:9; and very frequently. Opp. to "3 herds, whick



